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SOZBASY

Howply galyndylaryn serhetlsti dasalysyna we olaryh gykarylysyna gozeggilik etmek hakyndaky Bazel
konwensiyasy 1989-njy yylyn 22-nji martynda kabul edildi we 1992-nji yylyA 5-nji mayynda giyje girdi.
2015-nji yylyA 15-nji mayy yagdayynda Konwensiyanyf Taraplarynyi sanawyna 182 déwlet we Yewropa
bilelesigi girdi.

Bazel konwensiyasy 6z dizglinnamasyna degisli howply we beyleki galyndylaryn serhetlsti dasalysyna
go6zeggiligin halkara derejede ylalagylan yollaryny (mehanizmini) tassyklayar. Konwensiya onun her bir
Tarapynyn milli kanungylygynda g6z éntnde tutulmalydyr. Bu gollanma Konwensiyany we onur gézeggilik
ulgamyny hem-de bu gézeggilik ulgamyny amaly yerine yetirmekligi isde dusundirmekligi yenillesdirmek
maksady bilen tayyarlanyldy. Ol howply we beyleki galyndylary serhetlsti dagsamaklyga dahylly adamlaryn,
yagny ondurijilerin, yygnayjylaryn, eksport edijilerifi, dasayjylaryn, import edijilerin we g¢ykarylysyna
jogapkar adamlaryii ulanmagy Ugin niyetlenendir. Emma bu Gollanma difie Bazel konwensiyasynyri
mazmununy dusundiryan resminamadyr, ol Bazel konwensiyasynyn tekstinin, seyle hem, milli
kanungylygyn degisli dizginnamalarynyii ornuny tutup bilmez. Kabir anyk meseleler boyunga bu
Gollanmada ikirjinlenme dorén yagdayynda Bazel konwensiyasynyn tekstine salgylanmagy ya-da ygtyyarly
milli gurama, bellenen merkez ya-da Bazel konwensiyasynyn Sekretariaty bilen habarlasmagy hayys
edyaris. Gollanmadan peydalanyjylar Bazel konwensiyasynyn yerine yetiriligini tertiplesdiryan milli
kanungylyk bilen hdkman tanysmaly, sebabi her yurduf bu mesela gemelesigi az owlak tapawutlanyp biler
we her bir Tarapyni Konwensiyanyn esasynda 6z milli kanungylygyna layyklykda Bazel konwensiyasynda
g6z o6nlnde tutulan galyndylaryii sanawynyf Ustlni yetirmage hukugy bardyr. Seyle hem, yurtlar
Konwensiyany yerine yetirmek tertibinde gorilyan carelerin Ustline has-da berk ¢areleri herekete girizip
bilyarler.

Bu Gollanmada peydalanyjylaryfi Bazel konwensiyasynyni websaytynda bar bolan hazirki zaman
maglumatlara elyeterlik mimkingiligini bermek maksady bilen salgylanmalar berilyar.

Gozeggilik ulgamy boyunca gollanmanyn (gollanma-gozukdiriji), Taraplaryni Konferensiyasynyf 4-nji
mejlisinde kabul edilen ilkinji gérnigsini tayyarlamak Finlyandiyanyri Hokimeti tarapyndan berlen kémegir
netijesinde miimkin boldy. Bu Gollanma Yewropa bilelesiginii maliye kémek bermegi bilen BK-10/11 we
BK-11/8 gozgiitlerit esasynda Yerine yetirmek we berjay etmek komiteti tarapyndan tayyarlanyldy we
Taraplaryfi Konferensiyasynyn 12-nji mejlisinde kabul edildi (BK-12/7 belgili ¢dzgut).

Bu Gollanma Taraplaryii Konferensiyasynyn 4-nji mejlisinde kabul edilen Gdzeggilik ulgamy boyunca
gollanmanyn (gollanma-gézikdiriji) ornuny tutyar.



1. GIRIS

1. Howply galyndylaryii serhetlsti dasalysyna we olaryn c¢ykarylysyna goézeggilik etmek
hakyndaky Bazel konwensiyasy 1989-njy yylyf 22-nji martynda kabul edildi we 1992-nji yylyi 5-nji
mayynda guyje girdi. Bazel konwensiyasynyh umumy maksady howply we beyleki galyndalaryn
déremeginii we olardan peydalanmagyn zyyanly netijelerinden adamlaryni saglygyny we
towerekdaki gursawy goramak Ugin bu galyndylaryf serhetlisti dasalysyna pugta gozeggilik
ulgamyny déretmekden ybaratdyr.

2. Bazel konwensiyasynyn Taraplarynyfi Onunjy mejlisi BK-10/2' kararyn esasynda Bazel
konwensiyasyny yerine yetirmek boyunga 2012-2021-nji yyllar icin Strategiki ¢akleri kabul etdi we
asakdaky strategiki maksatlary we wezipeleri kesgitledi:

a. 1-nji maksat: Taraplaryii howply we beyleki galyndylary serhetisti dasamak boyunca
bor¢gnamalaryny netijeli yerine yetirmek;

b. 2-nji maksat: Howply we beyleki galyndylaryni ekologik taydan esaslandyrylan
dizglnlesdiriimegini berkitmek;

c. 3-nji maksat: Durnukly yasaysa ukyplylygy Upjun etmeklige, 6sis babatda munyyllygyn
Jarnamasynda beyan edilen maksatlara yetmeklige we adamyri saglygyny we dasky gursawy
goramaklyga zerur bolan gosant hékmiinde howply we beyleki galyndylaryn ekologik taydan
esaslandyrylan diizglnlesdirilmegini amala asyrmaklyga yardam bermek.

3. Bazel konwensiyasy 1992-nji yylda guyje giren wagtynda milli we halkara derejelerde howply
galyndylaryni dasalysyny we gykarylysyny dizginlesdiryan kanungylyk ¢ygrynda taze kadalary,
dizgunleri we tertipleri gorkezdi. Bu jahtden Konwensiya halkara jemgyyetciliginii bu global
ekologiki meselani koépculikleyin esasda ¢6zmage bolan hyjuwlylygyny subut edyar. Howply
galyndylaryn serhetisti dasalysynyf monitoringini we gbzeggiligini dizgunlesdiryan kadalasdyryjy
ulgam Konwensiyanyn doly tekstinde beyanyny tapyar.

4. Bazel konwensiyasyna her bir gatnasyjy déwlet Konwensiyadan gelip ¢gykyan ahli borgnamalar
bilen baglanysyklydyr. Bazel konwensiyasynyn Tarapy bolan déwlet onur dizginnamalaryny yerine
yetirmek maksady bilen milli kanungylygy herekete getirmage borgludyr. Bazel konwensiyasynyri
Tarapy hem-de howply we beyleki galyndylaryh serhetlisti dasalmagyna dahylly bolan yurduri milli
yuridik tabynlygyna giryan islendik sahsyyet? howply we beyleki galyndylaryrn serhetisti
dasalmagyny we gykarylmagyny tertiplesdiryan degisli milli kanunlary we dizgunleri berjay etmage
hukuk taydan bor¢ludyr.

5. Bu Gollanma-gd6zukdirijinifi maksady Bazel konwensiyasynyﬁ sanawyna gir)'Ién howply

import edijiler we g¢ykarylysyna Jogapkar adamlar Ugin amaly we is gollanmasy bolup hyzmat
etmekden ybaratdyr.

"Bu maglumat http://archive.basel.int/meetings/cop/cop10/documents/28e.pdf salgyda elyeterlidir.

2 “Sahs” Konwensiyanyf 2-nji maddasynyn 14-nji bdliminde kesgitlenen islendik fiziki ya-da yuridik sahsy afladyar.


http://archive.basel.int/meetings/cop/cop10/documents/28e.pdf

2.

2.1

2.2

BAZEL KONWENSIYASYNA LAYYKLYKDA
DUZGUNLESDIRILYAN GALYNDYLAR

GALYNDYLAR DIYMEK NAME?

6. Bazel konwensiyasy galyndylary “milli kanungylygyn dizguinlerine layyklykda g¢ykarylyan,
¢ykarylmaklyga niyetlenen ya-da gykarylmaga degisli maddalar ya-da zatlar” hkminde kesgitleyar
(2-nji maddanyn 1 boliimi). Bazel konwensiyasynyn jahtinden “gykarma” adalgasynyn kesgitlemesini
1-nji Gosmacgadaky sozliikden tapyp bolar.

7. Konwensiyanyi 1-nji maddasynyn 1b bdliminde we 3-nji maddasynda milli kanungylykda
Gollanmanyn | we |l Gosundylarynda sanalyan galyndylara gosmaca galyndylaryii kesgitlenip
bilinmegini ykrar edilyandigini g6z o6ndnde tutmak moéhuimdir. Seyle yagdaylarda serhetisti
dasamaklyga gézeggiligifi dizgtinlerine 4.4 bélimde seredip bolar.

NAHILI GALYNDYLAR KONWENSIYANYN DUZGUNLERINE
DEGISLI?

8. Konwensiyanyn 1-nji maddasyna layyklykda asakdaky galyndylar serhetisti dasalysyn
yorelgelerine we Konwensiyanyn goézeggilik dizginnamalaryna degislidir:

a. Konwensiyanyn maksadyna layyklykda “howply galyndylar” toparyna degisli galyndylar:

i. Konwensiyanyn | Gosundysynda gorkezilen, emma Konwensiyanyn |l
Gosundysynda gdrkezilen hasiyetleri bolmadyk galyndylardan basga galyndylaryh
islendik kategoriyasyna giryan galyndylar (1-nji maddanyn 1(a) bolimi);

ii. yokarda gorkezilenlerden basga we eksport, import ediji ya-da gegiriji (tranzit) déwletin
milli kanungylygyna layyklykda howply hasaplanyan ya-da kesgitlenyan galyndylar (1-nji
maddanyn 1(b) bolimi);

b. Il Gosundyda gdrkezilen islendik kategoriya giryan, Konwensiyanyfi maksadyna
layyklykda “beyleki galyndylar’ hdkmuinde gérkezilen galyndylar (1-nji maddanyri 2-nji boliami).

9. Bazel konwensiyasynyf hereket edyan ¢aklerinden asakdaky galyndylar ¢ykarylyar:

a. radioaktiwligine goéra beyleki halkara goézeggilik ulgamlaryna, sol sanda radioaktiw
materiallar bilen bagly yorite ulanylyan halkara ylalasyklara degisli galyndylar (1-nji maddanyri
3-nji bolumi);

b. defiz gamilerinifi adaty is gecirmeginde, beyleki halkara-hukuk resminamalaryna degisli
dokilmelerini netijesinde emele gelyan galyndylar (1-nji maddanyn 4-nji bolimi).

10. Konwensiyanyn | Gosundysynda 45 sany bir gérnasli (bir tipli) galyndylar kategoriyalary bolup,
olar galyndylar toparlaryna (Y1 — Y18) we galyndylaryfi duziji elementlerine bélunyarler. I
Gosundyda galyndylaryn iki kategoriyasy bolup, olar ayratyn seredilmegi talap edyarler, emma olar
howply galyndy hékminde seredilmeyarler. Y kategoriya degisli galyndylar 2-nji Gosmacada
gorkezilyar.

11. | Gosundyda gorkezilen islendik galyndylar toparlaryna (Y1 — Y45) degisli edilip bilinjek
galyndylar howply galyndy hasaplanyarlar we Bazel konwensiyasynyn dizginnamasyna degisli
edilyar. Yéne bu galyndylarda Konwensiyanyi Ill Gosundysynda gérkezilen howply hasiyetlerifi hig
haysysynyn yokdugyny tassyklap bolyan yagdayynda howply hasaplanmayarlar (seret:
Gollanmanyn 3-nji Gogsmacasy). Adatca, milli kanungylyga layyklykda, eksport ediji ya-da basga
galyndylary eksport etmek bilen mesgullanyan sahs (mysal tgin, éndUriji) zerur bolan yagdayynda
bu galyndylaryn hi¢ bir howply hasiyetlerinifi yokdugyny ya-da yize gykarmayandygy, sol sebapli
hem Konwensiyanyn esasynda go6zeggilige degisli daldigini subut etmage borgludyrlar. Su



sebapden galyndylaryfh meyillesdirilyan serhetisti dasalmagy barada aladalanyan doéwletlerii milli
kanungylygynyn degisli dizginnamalaryny onat bilmek wajypdyr.

12. Konwensiyanyfi Taraplarynyri Konferensiyasy 1998-njy yylyfi fewralynda bolan Doérdunji
mejlisinde galyndylaryn iki sany sanawyny we Konwensiyanyn iki sany tdze Gosundysyny, yagny
VIII Gosundyny (A sanaw) we IX Gosundyny (B sanaw) girizdi. A we B sanawlar Taraplaryn
Konferensiyasy tarapyndan yzygiderli gaytadan seredilyar; seyle hem, Bazel konwensiyasynyn
Taraplarynynn  Konferensiyasynynn BK-U111/15 ¢bzgldine layyklykda téze garayyslara
dusunismekligi we ylalasmaklygy yerillesdirmek maksady bilen degigli duzguni tassyklanyldy.
Emma Konwensiyanyh maksatlaryna géra galyndylara howply héasiyetnama beryan | we Il
Gosundylar esasy resminamalar bolup galyarlar hem-de A we B sanawlar 6z mazmuny boyunca
gutarnykly daldir.

a. A sanaw. Konwensiyanyn 1-nji maddasynyn 1(a) bolimine layyklykda bu sanawdaky
galyndylar howply galyndylar hasaplanylyar, emma olaryd bu sanawa gosulmagy Il
Gosundyny peydalanyp bu galyndylary howply dal hasaplamak mimkingiligini aradan
ayyrmayar.

b. B sanaw. Bu sanawdaky galyndylar eger-de olar | Gosundyda goérkezilen materiallary
O0zinde saklaman, lll Gosundyda g6z oninde tutulan hasiyetleri ylize g¢ykarsa, onda bu
galyndylar Konwensiyanyn 1-nji maddasynyn 1(a) béliminde g6z 6ndnde tutulan galyndylar
toparyna girmeyarlar.

13. VIl Gosundynyn A sanawynda we IX Gosundynyrn B sanawynda gorkezilen anyk galyndylar |
we |l Gosundylary hasaba almak bilen Konwensiyanyi 1-nji maddasynyn 1(a) boliminin
dizgunlerini anyklamak we gaytadan islemek tertibinde seredilyarler.

14. VIII we IX Gosundylara wagtal-wagtal BK-U111/15 ¢dzgUdifi esasynda kabul edilen dizgine
layyklykda duzedisler girizilyar, netijede tdzelenen sanawlar Bazel konwensiyasynyr websaytynda
www.basel.int salgyda yerlesdirilyar. Seyle yagdaylarda bu sanawlary sizif tabynlygynda isleyan
yurisdiksiyanyzyn icki kanungylygyna girizmek gerek, emma olar icki kanungylyk esasynda
kesgitlenydn gosmaca howply galyndylar bilen doldurylyp bilner. Degisli milli kanunlary orat
bilmeklik galyndylary ugratmakda kyngylyklardan sypmaga kémek edip biler, mysal tgin, belli bir
anyk yurisdiksiyanyf kanungylygyna layyklykda dasamaklyga rugsat berilman ugradylanlary yzyna
gaytarmaklyk talap edilen yagdayynda.

HOWPLY WE BEYLEKI GALYNDYLARYN
SERHETUSTI DASALMAGYNA
CAKLENDIRILMELER

15. Bazel konwensiyasy howply we beyleki galyndylaryfi serhetlsti dasalmagyna kabir
¢aklendirilmeleri goyyar. Bu ¢aklendirmeleri ol ya-da beyleki Tarap belli bir galyndylary serhetusti
dasamaklygyn kabul ederlikliligine seljerme beren wagtynda hemise g6z 6ninde tutmak gerek.
Bazel konwensiyasynda asakdakylar g6z éninde tutulandyr:

a. Bazel konwensiyasynyfii 4-nji maddasynyfi 1(a) boélimine layyklykda galyndylary
¢ykarmak maksady bilen 6z c¢aklerine howply we beyleki galyndylaryfi import edilmegini
gadagan etmek barada 6zygtyyarly hukugyndan (4-nji maddanyf 1-2 bélimleri) peydalanyan
islendik yurda howply galyndylary eksport etmekligi Taraplar gadagan edyarler. Sunun bilen
baglylykda siz galyndylary eksport etmekligi meyillesdirilyan Tarapyfi milli kanungylygynda
sunun yaly gadagan etmekligifi géz 6ndnde tutulandygyny ya-da tutulmandygyny bilmeginiz
gerek. Sular yaly gadagan edilmeler Bazel konwensiyasynyn Sekretariatynyn dykgatyna
yetiriimelidir. Bu meseleler boyunga degisli maglumatlary su salgydan tapmak bolar:
http://www.basel.int/Countries/ImportExportRestrictions/tabid/1481/Default.aspx.


http://www.basel.int/
http://www.basel/

i. Kabir yurtlar, mysal Ggin, Afrika howply galyndylary import etmegi gadagan edyan hem-
de Afrikanyfi c¢aklerinde howply galyndylary serhetlsti dasamaklyga we
duzgunlesdirmeklige gbzeggiligi gdéz onlnde tutyan Bamako konwensiyasy boyunga 6z
borgnamalaryny yerine yetirmek tertibinde seyle gadaganlyklary herekete girizdiler; seyle
hem, Waygani konwensiyasy kabir Taraplary bu Konwensiyanyn diizgiinnamasy hereket
edyan zolagyndan dasarky yurtlardan howply we radioaktiw galyndylaryf import
edilmegini gadagan etmeklige borgly edyar we Giinorta-Yuwas okean sebitinifi gaklerinde
howply galyndylaryfi dagsalmagyna we duzgunlesdiriimegine gézeggiligi g6z 6fdnde
tutyar.

i. Mundan basga-da, Yewropa bilelesigi we onufi agza dowletleri yaly Bazel
konwensiyasynyii kabir Taraplary “gadagan ediji dizedisler” h6kmiinde hasaplanyan I11/1
¢bzgldin tasirini 6z milli kanungylyklaryna girizdiler, yéne bu dizedis heniz glyje giren
daldir.

b. Import ediji ddwlet tarapyndan gadagan edilmedik galyndylar boyunga — eger import ediji
yurt belli bir import edilyan ylke yazmaga razylyk bermese, onda bu yagdayda Taraplar howply
galyndylary eksport etmekligi gadagan edyarler (4-nji maddanyn 1(s) bolimi). Eger siz eksport
ediji bolsafiyz, onda siz tranzit we import ediji Taraplar yazmaga razylyk beryancga eksport ediji
Tarapyndan serhetusti dagamagyn baslanmagyna rugsat berilmeyandigini bilmelisiniz.

c. Her bir Tarap eger eksport edilydn galyndylaryi ekologiya taydan esaslandyrylyp
dizgunlesdiriimegine slbhelenyan bolsa, onda ol howply galyndylaryih eksport edilmegini
gadagan etmek maksady bilen degisli ¢careleri goryar (4-nji maddanyn 2(ye) boélimi). Siz
eksport edijimi ya-da import ediji, tapawudy yok, galyndylary ¢ykarmak maksady bilen
galyndylaryn iberilyan obyektinifi sol galyndylary ekologiya taydan esaslandyrylan gérniisde
dizgunlesdirip biljekdigine doly g6z vyetirmeli. Basga yagdayda dasamaklyga rugsat
berilmeyar.

d. Eger degisli Taraplar Konwensiyanyi 11-nji maddasy esasynda ikitaraplayyn,
koptaraplayyn ya-da sebitleyin ylalasyk ya-da sertnama baglagsmadyk bolsalar, onda hig¢ bir
Tarap Konwensiyanyh Tarapy bolmadyk dowlete howply galyndylary eksport we/ya-da import
etmage rugsat bermeyar (5-nji maddanyn 4-nji boluimi). 11-nji madda galyndylary ekologiya
taydan dizginlesdirmek babatda Konwensiyada g6z o6fiiinde tutulan dizginnamadan pes
bolmadyk yorelgelerden ybarat dizginnamany 0z igine alyar, ayratyn hem, Oslp gelyan
yurtlaryn bahbitlerini hasaba almak bilen33 http://www.basel.int/Countries/
StatusofRatifications/PartiesSignatories/tabid/1290/Default.aspx salga yuzlenip siz
Konwensiya gol geken Taraplaryii we gatnasyjylaryh sanawyny barlap, haysydyr bir Tarapa
yuk eksport edip biljekdiginizi anyklap bilersiniz, seyle hem,
http://www.basel.int/Countries/Agreements/tabid/1482/Default.aspx salgy boyunca
Konwensiyanyf Sekretariatynyfi dykgatyna iberilip websaytda yerlesdirilen ylalagyklaryn ya-
da sertnamalaryi nusgalary bilen tansyp bilersifiz. Eger siz eksport ediji bolsariyz, onda siz
eksport ediji Tarapyn bellenen milli merkezi ya-da ygtyyarly guramasy bilen maslahatlasyp
bilersiniz.

16. Gilnorta gifisliginin 60° gunorta etraplarynyfi caklerine (mysal Ugin, Antarktida) howply
galyndylary g¢ykarmak maksady bilen eksport etmek gadagan edilendir (4-nji maddanyn 6-njy
bolimi).

3 11.1-nji maddada ol ya-da beyleki yurtda Bazel konwensiyasy gliyje girenden sofi baglasylan téze ylalasyklar ya-da sertnamalar
beyan edilyar. Onunden baglasylan ylalasyklar we sertnamalar boyunca 11.2-nji madda eksport, import ediji we tranzit gegiriji
(degisli yagdaylarda) déwletleriri doly ygtyyarly edaralaryna az-kem gowsagyrak kadalary géz éninde tutyar.


http://www.basel.int/Countries/%20StatusofRatifications/
http://www.basel.int/Countries/%20StatusofRatifications/
http://www.basel.int/Countries/Agreements/tabid/1482/Default.aspx

4,

18.

GOZEGCILIK DUZGUNLERININ UMUMY
BEYANY

17. Bazel konwensiyasynyn gozeggilik ulgamynyi esasynda howply we beyleki galyndylary
serhetiisti dasamak barada habar bermek diizgini yatyr. Bazel konwensiyasynyn esasy ayratynlygy
— eksport edyan doéwlet, 6nduriji ya-da eksport ediji tarapyndan hat Usti bilen yazmaga (sol sanda
elektron pogta boyunga ya-da beyleki elektron hatlar, faks we s.m.) éflinden habar berilmegi
esasynda howply we beyleki galyndylary serhetlisti dasamak bolar, hem-de habar beriji bu edaralar
tarapyndan yazmaga ylalasyk alandan sor galyndylary 6z yurisdiksiyasyna serhetlsti dasamaga ya-
da 6z ¢aklerinden tranzit gecirmage rugsat bermek kadalary g6z 6niinde tutyar. Seyle hem, howply
we beyleki galyndylar seyle ugradylanda dasamak barada resminamalar serehetlsti dasamaklygyn
baslanyan nokadyndan olaryfi gykarylyan nokadyna ¢enli yanyna gosulyp Upjlin edilen bolmaly
(seret: 6.9-njy madda, 4.7(c) bélim we Bazel konwensiyasynyni VB gosundysy). Sunun bilen
baglylykda, galyndylary c¢ykarmak boyunca jogapkar sahsyn galyndylary c¢ykarmak isinif
tamamlanandygy baradaky tassyklamany eksport edija we eksport ediji doéwletin ygtyyarly
edarasyna ibermegi talap edilyar. Serhetlsti dasamaklygy ta eksport ediji dowlet habar berijinin
import ediji déwletin razylygyny alandygy barada yazmaga tassyklamany alyancga, seyle hem, habar
beriji import ediji dowletden eksport ediji bilen ¢gykarmak boyuncga jogapkar sahsyn arasynda bu
galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dlizgtinlesdirmek barada sertnamanyn bardygy hakynda
tassyklamany alyanga baslamak bolmayar (6-njy maddanyf 3-nji bolimi).

Taraplaryii Konferensiyasy 2006-njy yylda 6zinin Sekizinji mejlisinde habar bermegin we

dasamak barada resminamanyr tdze gérnigsini kabul etdi, olarda VA we VB gosundylarynda bar bolan
maglumatlar anyklanyar. Bu gérnusler barada maglumat http://www.basel.int/Procedures/Notification
MovementDocuments/tabid/1327/Default.aspx salgyda yerlesdirilendir.

4.1

4.2

HABAR BERMEK BORCLARY

19. Bazel konwensiyasynyn 6-njy maddasynyh 1-nji bdlimine layyklykda eksport ediji déwlet
ondurijiden ya-da eksport edijiden islendik meyillesdirilydn howply ya-da beyleki galyndylaryni
serhetisti dagalmagy barada degisli déwletleri olaryn doly ygtyyarly edaralarynyni Usti bilen habarly
etmegqi talap edyar. Bu habarnama import ediji déwlet tgin kabul edilen dilde hem-de eksport ediji
dowletin doly ygtyyarly edarasynyn degisli resminamalaryny peydalanmak bilen yazylan bolmaly.
Ondoiriji, eksport ediji we ygtyyarly edara barada kesgitlemeleri 1-nji Gosmagadaky sézliikden tapyp
bolar.

20. Eger siz eksport ediji ya-da onduriji bolsaflyz, onda bu Tarapyn degisli habarnamany 6zinin
iberyandigini ya-da sizif ibermegifiizi sizden talap edyandigini barlamagyfyz zerurdyr. Yene-de bir
zady g6z o6nlnde tutmak gerek, yagny “degisli déwletler” Konwensiyanyhi Tarapydygyna ya-da
daldigine garamazdan, olar eksport ediji ya-da import ediji ya-da tranzit gegciriji ddwletler hékminde
kesgitlenyarler.

HABAR BERMEK WE DASAMAK BARADA RESMINAMA HEM-DE
DESLAPKY ESASLANDYRYLAN YLALASYK (DEY)

21. Howply we beyleki galyndylaryn serhetisti dasalmagyna dahylly degisli yurtlaryn doly ygtyyarly
edaralaryny habarly etmek Ucin anyk resminamalar ulanylmalydyr we galyndylaryi bu
dasalmagynyn yany bilen gosulmalydyr. Bu resminamalary doly ygtyyarly edaralar beryarler (cap
edilen ya-da onlayn elektron gornusde), resminamalar iki gérntigde bolyarlar: “habar bermek
resminamasy we dagamak barada resminama”. Resminamalaryfi nusgasy we olary doldurmagyn
g0Ozukdirijisi bu Gollanmanyh 6-njy Gosmagasyna gosulandyr.
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22. Habarnamanyn esasy maksady dasamaklyga dahylly sahslar, galyndylar, galyndylary
¢ykarmak isinifi gérnusi, meyillesdirilyan dasamaklygyn beyleki meseleleri barada doly we anyk
maglumatlary bermekden ybaratdyr. Bu maglumatlar degisli doly ygtyyarly edaralara Bazel
konwensiyasyna we degisli milli kanungylyga layyklykda bu dasamaklyga ylalasyk bermek ya-da
bermezlik barada yeterlikli esaslandyrylan netije gykarmaga kémek berer.

23. Kobpleng habarnama galyndylaryn difie bir gornisine degisli bolup biler. Egerde galyndylar sol
bir fiziki we himiki hasiyetli bolsalar we olar ¢ykarylmaga jogapkar sol bir sahsyn salgysyna yzygiderli
dusuriliek bolsa hem-de sol bir gimrik nokadyndan girip ¢ykyljak bolsa, onda habarnama bir yyldan
kép bolmadyk déwirde galyndylary dasamaklygyn birnagesini géz éntnde tutup biler. Hagan-da
seyle habarnama barada gurrin edilende “umumy habarnama” adalgasy ulanylyar (6-njy maddanyri
6-njy bolumi). Sunun bilen baglylykda, degisli yurisdiksiyanyf cakleri boyunca serhetUsti
dasamaklygy amala agyranyrfiyzda onurni milli kanungylygynda munufi géz &éninde tutulanyny
barlamak maksadalayyk bolar.

24. Galyndylary dasamak barada resminama dasamagyn bitin dowamynda, yagny galyndylaryn
ondurijinin yerlesyan nokadyndan ugradylyp, ta beyleki yurdyn tassyklanan obyektine gelyanga
onuf yanyna gosulan bolmaly; dasamak barada resminama serhetlsti dasamagy amala asyryan
her bir sahs tarapyndan gol ¢ekilen bolmaly. Dasamak barada resminama belli bir ugratma boyunca
degisli maglumaty, mysal Ggin, berlen ylki dasayanlar hakynda, gimrikhananyn Ustinden gegcmek
we galyndylary g¢ykarmaklyga jogapkarii kabul edip alandygy we ¢ykarandygy hakynda
maglumatlary gbéz éndnde tutyar. Konwensiya galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkar sahslary eksport
edijileri, seyle hem, eksport ediji déwletin doly ygtyyarly edarasyny bu galyndylary gykarmaga
jogapkar sahsyn kabul edendigi we bellenen tetipde, habarnamada ylalasylysy yaly galyndylary
¢ykarmak iglerinifi tamamlanandygy hakynda habarly etmeklige borglandyryar. Eger eksport ediji
dowlet seyle maglumaty almadyk bolsa, onda bu eksport ediji dowleti doly ygtyyarly edarasy ya-
da eksport ediji import ediji dowlete bu barada habar bermeli.

25. Dasamak barada resminamada yuklap ugratma barada habarnamanyf belgisi (nomeri)
gorkezilen bolmaly. Sunun bilen baglylykda, Taraplaryfi Konferensiyasy talabalayyk doldurylan
habarnamany dasamak barada yanyna gosulyan resminama bilen bilelikde saklamagy teklip edyar
(/16 belgili ¢cozgut). Kép yurtlar dagsamak barada resminamanyfi yanyna gosulan, talabalayyk
doldurylan we doly kabul edilen habarnamanyi nusgasyny (kopiyasyny) kabul edyarler. Sol bir
wagtda-da, kabir yurtlar dasamak barada resminamanyn yanyna doly ygtyyarly edaranyfi méhiri
we goly goylan habarnamanyn asyl nusgasynyn gosulmagyny talap edyarler. Seyle yagdayda
eksport ediji/onduriji doly ygtyyarly edara serhetlsti dasamaklyga dahylly sahslaryn her biri igin
doldurylan habarnamany gowsurmaly. Doly ygtyyarly edara her bir habarnama gol ¢ekip we méhur
basyp olary eksport edija/é6ndurija gaytaryp beryar.

26. Kabir Taraplaryfi habar bermegifi we serhetlsti dasamaklygy yzarlamagyh duzgunlerinify
elektron ulgamyny islap tayyarlandyklaryny goz ériinde tutmak gerek®.

4.3 TRANZIT GECIRME MESELELERI

27. Eger tranzit gegiriji ddwlet Bazel konwensiyasynyr Tarapy bolmasa-da, mufia garamazdan, bu
dowletin doly ygtyyarly edarasyny Konwensiyanyiil Tarapy hokmindaki tertipde galyndylaryn
meyillesdirilyan tranzit gegiriimegi barada habarly etmeli (7-nji madda). Bazel konwensiyasynda
anyk talapnama yok hem bolsa, kop yurtlar tranzit gegciriji dowletii doly ygtyyarly edarasy yuki
gecirmage yazmagca razylyk beryanga galyndylary tranzit gegirmage rugsat beriimeyandigini g6z
ondnde tutyarlar.

28. Bazel konwensiyasynyni Tarapy bolmadyk kabir ddéwletlerin 6z c¢aklerininn Ustlinden
galyndylaryn tranzit gecirilmegi meyillesdirilen yagdayynda bellenen merkez we/ya-da doly ygtyyarly

4 Haysy déwletlerif elektron habarnamany kabul edyandigi/beryandigi baradaky maglumaty degisli yurdyf degisli doly ygtyyarly
edarasyndan alyp bolar.
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4.4

edara bilen hékman habarlagsmak Ugin olar barada bu Konwensiyanyn Sekretariatyna beren
maglumatlaryny su salgydan tapyp bilersifiiz: http://www.basel.int/Countries/CountryContacts/
tabid/1342/Default.aspx. Eger déwlet bellenen merkez barada maglumat bermedik yagdayynda
adatga bu déwletlerifi Dagky gursawy goramak ministrligi ya-da Dasary isler ministrligi habarlasmak
Ucin degisli ddwlet edarasy bolyarlar.

DASAMAKLYGA DAHYLLY YURTLARYN plNE KABIRLERI
GALYNDYLARY HOWPLY HASAP EDEN YAGDAYYNDAKY
MESELELER

29. Hacgan-da galyndylar difie eksport ediji ddwlet ya-da import ediji déwlet ya-da import ediji we
tranzit geciriji ya-da tranzit gegiriji déwlet tarapyndan kanun esasynda howply hasap edilse ya-da
seredilse, onda 6-njy maddanyfn 5-nji boélimi habar bermegifi dizgulnlerini degislilikde
uygunlasdyrmagy g6z 6finde tutyar. Bu birnace sebaplere goéra edilip bilner, mysal Ggin:

a. Tarap Konwensiyanyn 1-nji maddasynyn 1b bélimi esasynda we 6z milli kanungylygyna
layyklykda Konwensiyanyn | we Il gosundylarynda sanalan galyndylardan beyleki galyndylary
hem howply hasap edip biler;

b. galyndylaryi dirli kesgitlemeleri degisli dowletlerifi milli kanungylygynda belli bir madda
ya-da jisim bu déwletler tarapyndan howply hasaplanmayandygyny ariladyp biler; ya-da

c. doly ygtyyarly edaralaryfi bu galyndylarynn Konwensiyanyn Ill gosundysynda goérkezilen
haysydyr bir howply hasiyetlerinifi bardygy barada durli pikirlerinifi bolmagy mimkin.

30. 6-njy maddanyn 5-nji bélimi asakdakylary géz 6ndnde tutyar, yagny:

«5. Galyndylar serhetsti dagalanda bu galyndylar kanun esasynda howply galyndy hékmiinde
dife:
a. eksport ediji déwlet tarapyndan kesgitlenende ya-da garalanda, import edija ya-da
¢ykarma jogapkar sahsa we import ediji dowlete bu maddanyn 9-njy béliminifi talaplary
ulanylyar, mutatis mutandis degislilikde eksport edija we eksport ediji dowlete ulanylyar;

b.Taraplar bolan import ediji déwlet ya-da import ediji we tranzit gegiriji déwletler
tarapyndan kesgitlenende ya-da garalanda eksport edija we eksport ediji déwlete bu
maddanyi 1, 3, 4 we 6-njy bdlimleri ulanylyar, mutatis mutandis degislilikde import edija
ya-da ¢ykarma jogapkar sahsa we import ediji ddwlete ulanylyar; ya-da

c.Tarap bolan tranzit gegiriji islendik dowlet, beyle déwlete 4-nji bolimin dizglnleri
ulanylyary.

31. Buduzginnamany belli bir mimkin bolan habarnamany bermekde ya-da su mesele bilen bagly
islendik yagdayda peydalanmak boyunga distindiris almak Ugin sol déwletin degisli doly ygtyyarly
edarasyna yUz tutmagyrfiyzy hayys edyaris.

32. Galyndylar serhetlsti dasalan wagtynda galyndylar difie eksport ediji déwlet tarapyndan kanun
esasynda howply galyndy hoékminde kesgitlenende ya-da seredilende import edijd ya-da
¢ykarmaklyga jogapkar sahsa we import ediji dowlete ulanylyan 6-njy maddanyn 9-njy boliminir
talaplary esasynda eksport edija we eksport ediji déwlete degislilikde mutatis mutandis ulanylyar.
Su Gollanmanyn kontekstine goéra, yokarda aydylanlar eksport ediji déwletin doly ygtyyarly
edarasyny galyndylary gykarmaga jogapkar sahsyn bu galyndylary kabul edendigi we bellenen
tertipde g¢ykarma isinii habarnamada gorkezilisi yaly tamamlanandygy barada maglumaty
¢ykarmaga jogapkar sahs dal-de, eysem eksport ediji habar bermelidigini arnladyar. Eger eksport
ediji dowlet seyle maglumaty almasa (¢ykarmak barada), onda eksport ediji déwletifi doly ygtyyarly
edarasy ya-da eksport ediji bu barada import ediji ddwlete habar bermeli.

33. Galyndylar serhetusti dasalan wagtynda galyndylar, Taraplar bolan, difie import ediji déwlet ya-
da import ediji we tranzit gegiriji déwletler tarapyndan kanun esasynda howply galyndy hékmunde
kesgitlenende ya-da seredilende eksport edija we eksport ediji ddwlete ulanylyan 5-nji maddanyri 1,
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4.5

4.6

3, 4 we 6-njy bolimleri esasynda import edija ya-da ¢gykarmaga jogapkar sahsa we import ediji
dowlete degisliikde mutatis mutandis ulanylyar. Hususy boélime goénikdirilen su Gollanmanyn
kontekstine gora, bu yagday asakdaky netijeler bilen baglanysyklydyr:

a. Import ediji ya-da c¢ykarmaga jogapkadr sahs howply we beyleki galyndylaryn
meyillesdirilyan serhetlsti dasalmagy barada tranzit gegiriji we import ediji déwlete yazmaca
gornlisde habar bermelidir. (6-njy maddanyni 1-nji bélumi mutatis mutandis);

b.  Habar beriji import ediji dowletifi yazmaca razylygyny alyanca we habar beriji eksport ediji
bilen ¢gykarmaga jogapkar sahsyn arasynda galyndylary ekologiya taydan esaslandyrylyp
peydalanmak boyunga o6zara geplesikleri 6z igine alyan sertnamanyh bardygyna g6z
yetiryanga galyndylary dasamaklyga baslamaklyga rugsat berilmeyar (6-njy maddanyn 3-nji
béldmi mutatis mutandis).

D13 — D15 U R12 - R13 GYKARMAK BOYUNGA IS GECIRMEK
MAKSADY BILEN BELLENEN DASAMALAR

34. Bazel konwensiyasynyn IV gosundysynda galyndylary ¢ykarmak boyunga gegirilmeli islerifi
sanawy getirilyar (su Gollanmanyn 5-nji Gosmagasynda gaytadan gorkezilen). Sanalyan kabir isler
“aralyk ya-da wagtlayyn” is hdkmunde seredilmelidir, basga s6z bilen aydylanda, galyndylary
¢ykarmak boyunca ifl soriky is geciriimezden 61 galyndylar gosmaca islenip tayyarlanylmalydyr. Bu
islere asakdakylar degislidir: gykarmak boyunca islendik isi baslamazdan 61 birjynsly ya-da birjynsly
bolmadyk garyndyny almak (D13); ¢ykarmak boyuncga islendik isi baslamazdan 6n tazeden
gaplamak (D14); gykarmak boyunca islendik ise garasylyan déwirde galyndylary saklamak (D15);
R1-R11 (R12) belgili isleri gegirmek arkaly galyndylary ¢ykarmak Ugin olary galysmak; geljekde
galyndylary gykarmak l¢gin gaytadan peydalanmak (rekuperasiya) boyunca islendik isifi kdmegi bilen
materiallary yygnamak (R13).

35. Hacgan-da howply ya-da beyleki galyndylary serhetiisti dasamak D13-D15 ya-da R12-R13
¢ykarmak islerini amala asyrmak maksady bilen gegirilydn bolsa, onda doly ygtyyarly edaralar
¢ykarmak boyunga sonky meyillesdirilyan isifi ya-da islerin habarnamada gosmaga maglumat
hékmuande gdrkezilmegini talap edip bilerler. Doly ygtyyarly edara galyndylary dasamaklygyri sofiky
nokadyna ekologiya taydan esalandyrylan usulda c¢ykarylmagyna doly g6z vyetirmese
meyillesdirilydn dasamaklyga rugsat bermezlik barada karar ¢ykaryp biler.

DASAMAKLYGY TAMAMLAMAK WE CYKARYLANLYGYNY

TASSYKLAMAK

4.7

36. Bazel konwensiyasynyfi dizglinnamasyny berjay etmekligi dizgunlesdiryan milli kanungylyk
¢ykarmaklyga jogapkar sahsy galyndylary kabul edendigi boyunga resminama (manifeste) gol
¢ekmekden basga, eksport edijini we eksport ediji dowletifi doly ygtyyarly edarasyny galyndylary
kabul edendigi hem-de bellenen tertipde, habarnamada gorkezilisi yaly, galyndylary ¢gykarmak isinir
tamamlanandygy barada gosmacga habarly etmage borclandyryar. Eksport edijiler eger seyle
tassyklamany almasalar, onda milli kanungylyga layyklykda import ediji dowleti habarly etmage
borgly boljakdyklaryna dustiinmelidirler. Cykarylandygy barada tassyklamanyr alynmagy galyndylary
dasamak zynjyryny jemleyar hem-de bu dasamanyn degisli rugsatnama layyklykda amala
asyrylandygyny eksport ediji Tarapa kepillendiryar. Bu yagday 6ran wajypdyr, sebabi Konwensiyada
serhetisti dagamalar yerine yeriilmedik ya-da degisli rugsatnamalara layyk yerine yetirmek mimkin
bolmadyk yagdayynda Taraplaryfi we beyleki gatnasyjylaryfi berjay etmegi Ggin duzgunler g6z
ondnde tutulandyr (seret: 4.7 bolim, asakda sertnamalar boyunga, hem-de 5.2 bdlim, asakda
bikanun dolanysyk).

SERTNAMALAR

37. Eksport ediji bilen ¢ykarmaklyga jogapkar sahsyn arasynda galyndylary ekologiya taydan
esaslandyrylan peydalanmaklygy g6z o6rninde tutyan sertnamanyfi bolmagy ylalasygyhn we
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serhetisti dagsamagyn baslanmagynyn mohim deslapky sertlerinii biridir (6-njy maddanyn 3-nji
bolimi).

38. Sertnamanyn taraplary sertnamanyn degisli milli kanungylykda g6z 6rdnde tutulysy yaly Bazel
konwensiyasynyn talaplaryna layyk gelyandigine gz yetirmeli. Sertnamanyn taraplary kabir
yurtlarda doly ygtyyarly edaralaryh sertnama Bazel konwensiyasynyn ¢aklerinden gykyan gosmaca
talaplary girizmeklerinii mimkindigini bilmelidirler. Mysal Ugin, olar sertnamany (ya-da onun
bolimlerini) dwrenmek Ugin doly ygtyyarly edaralara berilmegini talap edip bilerler, sol ¢cebapli, VA
gosundynyn 21-nji béliminde difie “baglanysylan sertnama barada maglumat” talap edilyandigine
garamazdan, serthamanyn nusgasyny habarnamanyn gapdalyna gosup bermeklik peydaly bolar.

39. Dizgin boyunga, sertnamalarda galyndylary dasayanlar we ¢ykaryan edaralar Bazel
konwensiyasynyn degisli Tarapynyn hukuk yurisdiksiyasynyn caklerinde hereket edyandikleri we
olarynn degisli yuridik derejesinifi (statusynyn) bardygy tassyklanylmalydyr. Howply we beyleki
galyndylary dasamak ya-da gykarmak bilen mesgullanyan ahli sahslar eksport ediji déwletin, tranzit
geciriji dowletin (dowletlerin) ya-da import ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasynyn “bu isleri amala
asyrmaga rugsadyny ya-da ylalasygyny” almalydyrlar (4-nji maddanyn 7-nji bolami).

40. Sertnamalarda galyndylar bilen nadogry islemegin, duirli wakalaryn ya-da garasylmadyk
yagdaylaryn tasiri bilen bolup biljek islendik yaramaz netijelere yuridiki we maddy jogapkargiligi
yuklemek doly ygtyyarly edaralara milli kadalara we dizginnamalara layyklykda galyndylary
dasamaklygyn gidisinde islendik wagt jogapkar Taraplary ylize gykarmaga kdmek edyar. Seyle hem,
sertnamada onun ilki basdaky sertleri yerine yetirilip bilinmeyan yagdayynda alternatiw ¢areler
boyuncga jogapkar Taraplar hem goérkezilmelidir.

41. Bazel konwensiyasynyn 8-nji maddasyna layyklykda eger howply we beyleki galyndylary
serhetisti dasamaklyk sertnamanyn sertlerine layyk tamamlanyp bilmejek bolsa hem-de
galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp ¢ykarmagyf basga mumkingiliklerini tapyp bolmasa,
onda galyndylaryn eksport ediji tarapyndan eksport ediji dowlete gaytarylyp getiriimelidigini eksport
ediji dowletin Gpjin etmelidigini géz 6fitinde tutmak gerek.

42. Konwensiya layyklykda eksport ediji déwlet habar berijinify import ediji ddwletden eksport ediji
bilen ¢ykarmaga jogapkar sahsyfi arasynda bu galyndylaryf ekologiya taydan esaslandyrylan
dizgunlesdiriimegi bellesilen serthamasynyr bardygy barada tassyklamany alyanga dagamak isleri
baslap bilmez. Adatga degisli serthamanyf habarnama ugradylmazdan we doly ygtyyarly edaralaryn
0z razylyklaryny bermezinden 61 baglanysylyandygyny bellemek gerek.

43. Howply we beyleki galyndylary serhetiisti dagamak boyunga sertnamalary tayyarlamak Ugin
zerur bolan esasy bdlekler 4-nji Gosmacga girizilendir. Mufia garamazdan, milli kanungylyk
sertnamanyn mazmunynda beyleki ya-da gosmaga talaplary géz o6rndnde tutup biler, bu yagdayy
hemigse barlamak gerek.

4.8 MALIYE KEPILLENDIRMESI

44. Bazel konwensiyasy “howply we beyleki galyndylary islendik serhetlsti dagsamaklygyf Tarap
bolan import ediji déwletifi ya-da tranzit gegciriji dowletih talaby boyunca atiyaglandyrma, girew
goyma ya-da beyleki kepillendirme bilen yapylmagyny” g6z 6fidinde tutyar (6-njy maddanyn 1-nji
bdlimi). Bu kepillendirmelerifi maksady eger yuklap ugratma we ¢ykarma 6ninden meyillesdirilisi
yaly yerine yetirilip bilinmedik yagdayynda galyndylary alternatiw (basga usulda) dizginlesdirmek
Ugin hayal etman serisde berilmeginden ybaratdyr. Bu kepillendirmeler degisli dowlete baglylykda
atiyaclandyrma polisi, bankyn kepillendiriji haty ya-da zyyanyn owezini dolmak boyunca beyleki
borgnamalar gérniisinde bolup bilerler. Su sebapden, sizifi géz oninde tutyan serhetlisti dagsamak
isifiz bilen bagly degisli talaplary anyklamak maksady bilen milli kanungylygy owrenip barlap
gbrmegi size teklip edilyar.
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4.9 ULAG BABATDA HALKARA WE MILLI KADALAR WE
DUZGUNNAMALAR

45. Bazel konwensiyasy serhetlsti dagsamaga degisli howply we beyleki galyndylaryfi gaplama,
bellik etmek we dasamak babatda umumy kabul edilen halkara dizglnlere we kadalara layyk
gaplanmagyny, bellik edilmegini we dasalmagyny hem-de bu islerde belli bolan degisli halkara
tejribesini goz énunde tutmaklygy talap etmekligi Taraplaryi Ustine bor¢gnama edip yukleyar (4-nji
maddanyn 7b bolimi). Milli kadalaryrii we dizginnamalaryri mimkin boldugynda BMG-nifh howply
galyndylary dasamak boyunca tekliplerine (http://www.unece.org/?id=3598 belgide elyeterli) we
olarda bar bolan Howply yukleri dagsamagyrf umumy kadalarynyn tazeden seredilen sofky gonlsine
layyk gelmelidigine garamazdan, sizifi is gegiryan Taraplaryfyzyn milli kanungylygynyn anyk
talaplaryny barlamagyrnyz maksada layyk bolar.

4.10HOWPLY WE BEYLI_E_KI GALYNDYLARY EKOLOGIYA TAYDAN
ESASLANDYRYP DUZGUNLESDIRMEK

46. Bazel konwensiyasynyf kadalasdyrys ulgamynyfi maksady howply we beyleki galyndylary,
olary gykarmak boyunga islerifi gegirilyan yerine garamazdan, ekologiya taydan esaslandyryp
dizgunlesdirmekdir.

47. Bazel konwensiyasynyn Taraplarynyn Konferensiyasy 6zinif 11-nji mejlisinde BK-11/1 belgili
¢dzgudi esasynda howply we beyleki galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizglnlesdirmek
(EED)  Ugin  gargcuwaly esasy kabul etdi. EED-nii ¢arguwaly esasy bilen
http://www.basel.int/Implementation/CountryLedInitiative/EnvironmentallySoundManagement/Over
view/tabid/3615/Default.aspx salgyda tansyp bilersiniz.

48. Bazel konwensiyasynyfi Taraplarynyfi Konferensiyasy degigli doly ygtyyarly edaralara we
beyleki guramalara galyndylary dizginlesdirmegif standartlaryna baha bermekde we
yokarlandyrmakda kdmek bermek tgin kép sanly tehniki gollanmalary we resminamalary kabul etdi.
Olar galyndylaryfi asakdaky toparlary we olary ¢ykarmak boyunca isler bilen bagly EED boyunga
anyk gorkezmeleri 6z i¢ine alyarlar:

a. Bazel konwensiyasynyn tasiri astyna disyan galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp
dizglnlesdirmegin tehniki ugrukdyryjy yorelgelerini tayyarlamak boyunga g¢arguwaly
resminama;

b. Organiki eredijileri 6ndirmegifi we peydalanmagyh netijesinde emele gelyadn howply
galyndylar boyuncga Tehniki gollanma (Y6);

c. Howply galyndylar boyunga Tehniki ugrukdyryjy yorelgeler: gelip gykysy boyunga mineral,
islenen yaglar (Y8);

d. Duzuminde PHD, PHT, PBD bolan ya-da olar bilen hapalanan galyndylar boyunga Tehniki
ugrukdyryjy yoérelgeler (Y10);

e. Yasayys jaylaryndan yygnanyan galyndylar boyunca Tehniki ugrukdyryjy yorelgeler
(Y46);

f.  Yorite enjamlasdyrylan zir-zibil dékiilyan yerler boyunga Tehniki ugrukdyryjy yérelgeler
(D5);

g. Gury yerde yakmak boyunga Tehniki ugrukdyryjy yérelgeler (D10);

h. Nebit 6nlmlerini gaytadan isleme ya-da 06n ulanylan nebit énimlerini gaytadan
peydalanmak boyung¢a Tehniki ugrukdyryjy yorelgeler (R9);

i. Sement peclerinde howply galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp bilelikde gaytadan
islemek boyuncga Tehniki ugrukdyryjy yorelgeler;
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j. Elementar simapdan bolan galyndylary we diziminde simap bolan ya-da onunf bilen
hapalanan galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizgunlesdirmegifi Tehniki ugrukdyryjy
yorelgeleri;

k. Ulanylan we koénelen pnewmatik tekerleri ekologiya taydan esaslandyryp
dizgunlesdirmegin Tehniki ugrukdyryjy yoérelgeleri;

l. Durnukly organiki hapalayjylardan (DOH) duran galyndylary, diiziminde bar bolan ya-da
solar bilen hapalanan galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dulzglnlesdirmegin
tazelenen umumy Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

m. 1,1,1Gg¢hlor2,2bis(4hlorfenil)etandan (DDT) duran galyndylary, diziminde bar bolan ya-
da sonun bilen hapalanan galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizglinlesdirmegin
Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

n. Diziminde tétdnden 6ndurilen PHDD, PHDF, GHB ya-da PHD bolan ya-da solar bilen
hapalanan galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizgtinlesdirmegifi Tehniki ugrukdyryjy
yorelgeleri;

o. Aldrinifi, hlordanyn, dildrinifi, endrinifi, geptahloryri, GHB, mireksin ya-da toksafenir
pestisidlerinden bolan ya-da duziminde bu pestisidler bolan ya-da solar bilen hapalanan
galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp diizglinlesdirmegifi Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

p. Plastmassa galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizglinlesdirmegif we olary
cykarmagyn Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

g. Gamileri doly we bolekleyin sokmegin ekologiya taydan esaslandyryp diizglinlesdirmegin
Tehniki ugrukdyryjy yoérelgeleri;

r. Howply galyndylary fiziki-himiki islemegifi (D9) / galyndylary biologiki islemegifi (D8)
Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

s.  Gursunly akkumulator batareylerii galyndylaryny ekologiya taydan esaslandyryp
peydalanmagyn Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

t.  Biolukmangylyk we lukmangylyk galyndylaryny (Y1; Y3) ekologiya taydan esaslandyryp
duzgunlesdirmegif Tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri;

u. Metallary we olaryn birlesmelerini ekologiya taydan esaslandyryp
gaytalamak/peydalanmak bilen bagly Tehniki ugrukdyryjy yorelgeler (R4);

v. Gaytadan peydalanmak (rekuperasiya) Ug¢in niyetlenen howply galyndylary serhetUsti
dasamak boyung¢a Ugrukdyryjy resminama;

w. N6.2 (infeksiya ediji maddalar) howply hasiyeti boyunca ugrukdyryjynyn taslamasy;

x. Bazel konwensiyasynyn caklerinde N11-nifi howply hasiyetlerinifi Ustinde islemek —
howply hasiyetlerine gemelesmek: birsyhly gaytalanyan (hroniki) ya-da hayal zaherliligine
hasiyetnama;

y.  N12-nifi howply héasiyetine — ekozaherliligine degisli wagtlayyn ugrukdyryjy yorelgeler;

z. Bazel konwensiyasynyii Il Gosundysynda agzalyan N13-ifi howply hasiyetlerine degigli
wagtlayyn ugrukdyryjy yorelgeler.

49. Bu resminamalary we ugrukdyryjy yorelgeleri Bazel konwensiyasynyrf Sekretariatyndan ya-da
http://www.basel.int/TheConvention/Publications/TechnicalGuidelines/tabid/2362/Default.aspx
salgydan alyp bilersiniz. Taraplaryii Konferensiyasy gelijekde galyndylaryfi méhim toparlary we
olary ¢ykarmak isleri boyunca hem-de bar bolan ugrukdyryjy yodrelgeleri tazelemek boyunca
gosmaca tehniki ugrukdyryjy yorelgeleri kabul edip biler. Galyndylary serhetiisti dagsamaklyga
dahylly sahslaryri bu ugrukdyryjy yorelgeler bilen tanysmaklary maksada layykdyr, sebabi olar yurdy
we bellenen edarany saylap almaklyga hem-de meyillesdirilydan dasamaklyga we c¢ykarmaklyga
rugsat almak mumkingiligine tasir edip bilerler.
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5.

5.1

5.2

MEYILNAMALASDYRYLYSY YALY YERINE
YETIRILIP BOLMAJAK DASAMALAR HEM-DE
BIKANUN DOLANYSYK

SERTNAMA LAYYKLYKDA YERINE YETIRILIP BOLMAJAK
DASAMALAR

50. Sertnamanyh dizgunlerine layyklykda howply ya-da beyleki galyndylaryfi serhetusti
dasalmagyna gyzyklanyan dowletler razylyk berende, eger galyndylary ekologiya taydan
esaslandyrylan usul bilen ¢gykarmagyn basga usullaryny tapyp bolmadyk yagdayynda eksport ediji
dowlet galyndylaryh eksport ediji tarapyndan eksport ediji doéwletde c¢ykarylmagynyr
tamamlanmagyny Upjin etmelidir (8-nji madda). Bu is import ediji dowlet eksport ediji dowlete we
Sekretariata habar berenden son 90 ginin dowamynda ya-da degisli déwletlerinn ylalasan
wagtlarynyri dowamynda yerine yetirilmelidir. Sunun bilen baglylykda, bu galyndylar ygtyyarlygynda
bolan Tarapa bu yagday barada hayal etman eksport edijini/ondirijini hem-de eksport we import
ediji déwletlerif doly ygtyyarly edaralaryny habarly etmek teklip edilyar. Eger yukun disUrilmeli yeri
tranzit geciriji déwletde yerlesyan bolsa, onda bu barada bu déwletin doly ygtyyarly edarasyny hayal
etman habarly etmek zerur.

51. Sular yaly yagdayda, zerurlyga géra galyndylary dizginlesdirmegini we gbézeggiligini beyleki
(alternatiw) garelerini gbz 6ninde tutmaly ya-da galyndylary eksport edija/ondurija gaytarmaly.

52. Galyndylary eksport ediji Tarapa gaytarmak bilen igsleyan sahslar eksport ediji déwletifi we
islendik tranzit geciriji déwletifi galyndylaryh eksport ediji déwlete gaytarylmagyna garsy
bolmajagyny, pasgelcilik déretmejegini ya-da 6fitini almajagyny g6z énidnde tutmalydyrlar.

BIKANUN DOLANYSYK

53. Bazel konwensiyasynyh 9-njy maddasyna layyklykda howply ya-da beyleki galyndylaryni
islendik serhetisti dasalmagy bikanun dolanysyk hasap edilyar eger-de:

a. dasamaklyk Bazel konwensiyasynyn dlizginnamasyna layyklykda habar beriiman yerine
yetirilse;

b. dasamaklyk Bazel konwensiyasyna layyklykda ylalagylman yerine yetirilse;

c. degisli dowletlerifi dasamaklyga razylygyny galplasdyrmak, yalfiysdyrmak ya-da aldawa
salmak arkaly almak;

d. dasamaklyk dizimi boyunga degisli resminamalara layyk bolmasa; ya-da

e. dasamaklyk bu Konwensiyanyfi duzgunlerini we halkara hukugynyf umumy yérelgelerini
bozmak arkaly howply ya-da beyleki galyndylary bilkastlayyn ¢ykarmaklyga (mysal Ugin,
dokmeklige) getirse.

54. Eger-de “eksport edijinifi ya-da ondurijinin hereketi esasynda” serhetisti dasamak bikanun
dolanysyga getirse, onda Bazel konwensiyasy eksport ediji dowletin Konwensiyanyri diizgiinlerine
layyklykda eksport ediji dowlete bikanun dolanysyk barada habar berlenden son 30 gindn
dowamynda, ya-da gyzyklanyan taraplaryi ylalasmagy Ugin gerek bolan wagtyn dowamynda bu
galyndylary eksport ediji ya-da onduriji, zerur bolan yagdayynda eksport ediji dowlet tarapyndan
yzyna gaytarylmagyny, ya-da maksadalayyk dal bolanda, basga usul bilen yok edilmegini Gpjin
etmegini g6z 6nunde tutuyar.

55. Eger-de “eksport edijinifi ya-da ondurijinifi hereketi esasynda” serhetusti dasamak bikanun
dolanysyga getirse, onda import ediji ddwlet - bikanun dolanysyk barada habar berlenden sori 30
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gunun dowamynda, ya-da gyzyklanyan Taraplaryn ylalagsmagy Ugin gerek bolan wagtyri dowamynda
— import edijinif ya-da ¢ykarmaga jogapkar sahsyn ya-da zerur bolanda 6zunifi bu galyndylary
ekologiya taydan esaslandyryp ¢ykarmagyny dpjin etmelidir.

56. Hacgan-da “bikanun dolanysyk boyunga jogapkargiligi eksport edijinifi ya-da éndurijinifi Usttine
yuklap bolmadyk yagdayynda” Bazel konwensiyasy gyzyklanyan Taraplary ya-da beyleki Taraplary
bu galyndylaryh ekologiya taydan esaslandyryp hayal etman gykarylmagyny upjin etmek maksady
bilen hyzmatdaslyk etmage borglandyryar.

57. Bazel konwensiyasy her bir Tarapy bikanun dolanysygyfn o6ndni almak we jezalandyrmak
boyuncga milli kanungylygy herekete girizmage borgly edyar.

58. Bikanun dolanysyk meselelerini dizgunlesdirmek boyungca asakdaky ugrukdyryjy
resminamalar Bazel konwensiyasynyh websaytynda yerlesdirilendir:

a. Howply galyndylaryfi bikanun dolanysygyny ylize gykarmak, 6filini almak we olar bilen
gbresmegin ugrukdyryjy elementleri;

b. Bazel konwensiyasyna layyklykda gimrik we hukuk edaralary Ggin bikanun dolanysyk
boyunga okuw gollanmasy;

c. Howply we beyleki galyndylaryn bikanun dolanysygy Ugin kazyyet yzarlamasy meseleleri
boyung¢a okuw gollanmasy;

d. Bazel konwensiyasynyn bikanun dolanysyk hakynda dizginnamasyny yerine yetirmek
boyunga gollanma — 9-njy maddanyn 2, 3 we 4-nji bélimleri — hazirki wagtda tayyarlanylyar.

59. Bulardan basga-da Taraplara bikanun dolanysyk yagdaylary barada Sekretariata doldurylan
formany (http://www.basel.int/Portals/4/Basel%20Convention/docs/legalmatters/illegtraffic/
illegtrafform.pdf salgyda elyeterli) ibermeklik teklip edilyar.

6. GOZEGCILIK DUZGUNLERININ IS BEYANY

6.1 GOZEGGILIK DUZGUNLERININ ESASY TAPGYRLARY

60. Bazel konwensiyasynyn gozeggilik dizginlerinifi esasy tapgyrlary 1 we 2-nji shemada,
g6zeggilik ulgamyna dahylly dirli Taraplaryn esasy borgnamalary 3 we 4-nji shemada gorkezilen.
Asakdaky blok-shemalar gézeggilik ulgamyny yénekeylesdirilen gérnisde beyan edyar. Gézeggilik
ulgamyna bu Gollanmanyn 6.2 — 6.3 bdlumlerindaki gézeggilik sanawlarynda doly seredilyar.
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1-nji shema: Bazel konwensiyasyna layyklykda habar bermegin we ylalagyk
almagyn duzglnlerinin blok-shemasy

Eksport ediji cykarmaga jogapkiir sahs bilen sertnama baglasyar hem-de
zerur maliye kepillendirmesini we itiyaclandyrma 6demelerini iipjiin edyér

Eksport ediji/ondiiriji eksport ediji dowletin iisti bilen import ediji
we/ya-da tranzit geciriji dowlete habarnama iberyir

v

Tranzit geciriji dowlet habarna-

Tranzit dowlet

many alandygynyii tassyk-
lamasyny iberyir

v

Tranzit geciriji dowlet 60
giiniii dowamynda yazmaca
ya-da gepsiz razylyk beryir

Import ediji dowlet gosmaca
maglumaty sorap biler

v

Import ediji dowlet, sertleri
goz oniinde tutup ya-da
sertsiz, dasamaklyga
razvlvk bervir

L

garsy bolyar

\

Import ediji dowlet
rugsat bermekden
boyun gacyryar

w

Kibir Taraplarda eksport ediji dowlet import ediji dowletiii we tranzit geciriji
dowletin razylygyny, sertnamanyi barlygyny, beyleki sertleriii, mysal ii¢in, berlen
galyndylaryii EED-e layyklykda islenilmez diyip ¢aklamaga sebiipleriii bardygyny

ya-da yokdugyny barlandan soni dasamaklygy yerine yetirmeklige tassyklama

beryir

!

v

A h 4

Razylyk: dasamak miimkin

Boyun gacyrma: Dasamak miimkin dil

v

Yzarlama diizgiininiii yerine yetirilisi.
2-nji shema seret
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2-nji shema: Bazel konwensiyasyna layyklykda yzarlamak diizglinlerinin
blok-shemasy

Eksport ediji galyndylaryi her bir ugratmasynyi
yanyna gosulyan dasamak barada resminamany
dolduryar

Her bir dasayjy ugratma iicin jogapkirciligi 6z iistiine
alan wagty dasamak barada resminamany dolduryar
we gol cekyir

A 4

Cykarmaklyga jogapkér sahs galyndylaryn
ugratmasyny alandan soini dasamak barada
resminamany dolduryar we gol cekyir hem-de bu
resminamanyi gol cekilen ekzemplyaryny eksport ediji
we eksport ediji dowlete iberyir

h

Cykarmak boyunca is tamamlanandan son
c¢ykarmaklyga jogapkir sahs ¢ykarmak isinin
habarnamada gorkezilisi yaly tamamlanandygy Eger dasamaklyk sertnamanayi
barada eksport ediji we eksport ediji dowlete sertlerine layyk yerine yetirilip
tassyklama iberyir bilinmejek bolsa, onda galyndylar —
olary EED-in yorelgelerine
layyklykda ¢ykarmagyi alternatiw
shemasyny tapmak miimKkingiligi yok
bolan yagdayynda — eksport ediji
tarapyndan eksport ediji dowlete
Doly ygtyyarly edara maliye kepillendirmeleri, eger yzyna iberilmelidir
olar bar bolsa, blokirlemeden bosadyp biler

¥
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6.2 EKSPORT EDIJI YA-DA ONDURIJI UGIN YATLAMA (HABAR
BERIJININ WEZIPESINI YERINE YETIREN YAGDAYYNDA)

3-nji shema: Eksport edijinifn esasy bor¢gnamalarynyn blok-shemasy

(asakdaky yatlama seret)

Dasamaklyk howply
ya-da beyleki galyn-
dylaryi bolmagyny

goz oniinde tutyarmy

Dasamaklyga Bazel
konwensiyasyna we milli
kanuncylyga layyklykda

rugsat berilydrmi

Galyndylary ¢cykarmaklyga jogap-
kér sahs bilen sertnama baglasmaly

v

Kepillendirme we étiyaclandyrma
o0demesini iipjiin etmek ¢érelerini
gérmeli

¥

Eksport ediji dowlete
habarnama ibermeli

i

Import ediji dowletin, islendik
tranzit geciriji dowletin degisli doly
ygtyyarly edarasynyii razylygyna
garasmaly

v

Eksport ediji dowlet dasa-
maga razvlvevny berdimi

v

Howwa

!

Yok

Yok |-

Dasamak barada resminamany
dolduryp, gol ¢cekip nusgasyny
saklamaly

1

Yzarlama diizgiininiin Bazel
konwensiyasyna layyklykda amala
asyrylyandygyna goz yetirii.
2-nji shema seret

Dasamaklyk Bazel
konwensiyasynyi hi¢ bir
yorite talaplaryny berjay
etmezden yerine yetirilip

Habarnama ibermek
maksada layyk dil

Yiiki ugratmak bolmaz
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1-nji tapgyr. Bazel konwensiyasynyn yerine yetirilmegini tertiplesdiryan degisli milli kanungylyk
esasynda serhetiisti dagsamaklyga niyetlenen serisdelerin gozeggilik diizgiinlerine degislidigini
barlan.

a. Bu serisde galyndy hasaplanylyarmy? (2.1 bolime seret)

b. Bu serisde howply ya-da beyleki galyndymy? (2.2 bdlime seret)

2-nji tapgyr. Eger seyle bolsa, onda bellenen dasamaklygy degisli yurtlaryn kanungylygyna
layyklykda yerine yetirmek miimkingiligini barlan.
a. Import ediji déwlet Bazel konwensiyasynyi Tarapymy? ya-da eger dal bolsa, onda ol eksport
ediji déwlet bilen ikitaraplayyn, képtaraplayyn ya-da sebitleyin ylalasyk baglasypdyrmy ya-da
geplesik gegiripdirmi? (Konwensiyanyn 11-nji maddasyna seret).

b. Bu dasamaklyk Bazel konwensiyasynyn ya-da import ediji ya-da eksport ediji Tarapyf géz
ondnde tutyan gadagan etmelerine degisli dalmi? Import ediji dowlet seyle galyndylaryrn import
edilmegine gadaganlyklar barada habar berdimi? (4-nji maddanyn 1-nji bolimine we 13-nji
maddanyn 2(s) bélimine seret).

c. Bu serhetlsti dasamak asakdaky U¢ 6lgeglere (kriteriylere) layykmy?: a) eksport ediji
dowletde galyndylary yok etmek bolmayar; b) ya-da gaytadan peydalanmak (rekuperasiya)
maksady bilen, bu galyndylar import ediji dowlete ¢ig mal hékminde gerek; ya-da s) bu
serhetlsti dasamak Bazel konwensiyasynyfi maksatlaryndan tapawutlanmayan serti bilen
Taraplaryn belleyan beyleki élgeglerine layyk gelyar.

d. Galyndylary g¢ykarmak (yok etmek) boyunga edaranyn import ediji dowletin milli
kanungylygyna layyklykda seyle gornisli isleri alyp barmaga ygtyyarnamasy, rugsady ya-da
hukugy barmy?

e. Dasamaklyk (sol sanda dasamak, ¢cykarmak we saklamak) ekologiya taydan howpsuz
amala agyrylarmy?

Eger eksport edija meyillesdirilyan dasamaklygy ekologiya taydan howpsuz yerine yetirmek ya-da degisli
yurtlaryfi milli kanungylygyna layyklykda amala agyrmak mimkin daldigi ayan bolsa, onda habar bermek
dizglnlerine baslamak maksadalayyk daldir.

3-nji tapgyr. Eksport ediji dowletin doly ygtyyarly edarasy bilen habarlagyi

Eksport ediji dowletif doly ygtyyarly edarasy bilen habarlasyr ya-da habar bermegifi we dasamak barada
resminamanyf formasyny hem-de habar bermek we yuUki yzarlamak dizgunleri barada ahli degisli
maglumatlary tapmak maksady bilen onuri websaytynda gbzleg gegirin.

4-nji tapgyr. Sertnama baglasyn

Konwensiyanyi we onuri yerine yetiriimegini tertiplesdiryan milli kanungylygyn talap edisi yaly galyndylary
cykarmaklyga jogapkdr sahs bilen serthama baglasyh. Serthama gosulmaly esasy duzdjiler 4-nji
Gosmagada gorkezilen. Sol bir wagtda, degisli yagdayda, yuki dasayjy bilen hem serthama baglasmak
gerek.

5-nji tapgyr. Maliye kepillendirmeleri we atiyaglandyrma toélegleri iipjiin edin

Degisli déwletlerin milli kanungylygynyni talaplaryna layyklykda galyndylary dasamak Ugin zerur bolan
maliye kepillendirmeleri we atiyaclandyrma télegleri Gpjun edin. Kabir yurtlar, zerurlyk yize ¢ykanda,
islendik mejbury gaytadan import (reimport) etmek we ¢ykarmak boyunca alternatiw isler bilen bagly, sol
sanda Bazel konwensiyasynyn 8 we 9-njy maddalarynda agzalyan yagdaylarynda, ¢ykdayjylary yapmak
Ucin maliye kepillendirmelerini talap edip bilerler. Mundan basga-da, olar Gguniji taraplaryn ¢ekjek zyyanlary
Ucin degigli yagdayda eksport ediji, dasayjy we ¢ykarmaklyga jogapkar sahs tarapyndan resmilesdirilen
ayratyn atiyaclandyrmany talap edip bilerler.
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6-njy tapgyr. Zerur bolan ahli maglumaty soran

Bazel konwensiyasynyn VA n VB Gosundylaryna we gyzyklanyan taraplaryri degisli milli kanungylygyna
layyklykda zerur bolan &hli maglumaty sorarn.

7-nji tapgyr. Habarnamany dolduryn

Su Gollanmanyn 6-njy Gosmacgasynda bar bolan gozikdirija layyk ya-da http://www.basel.int/Procedures/
NotificationMovementDocuments/tabid/1327/Default.aspx websaytda bolan maglumata goéra, seyle hem
gyzyklanyan yurtlaryri degisli milli kanungylyklaryna layyk Habarnamany dolduryr. Eger galyndylaryn sol
bir fiziki we himiki hasiyetleri bar bolsa hem-de yzygiderli sol bir gykarmaga jogapkar sahs tgin yiklenmage
niyetlenyan bolsa, sol bir getiris we ¢ykarys gumrik nokatlaryndan gegirilyan bolsa, onda bu habarnama
bir yyldan kép bolmadyk déwiirde galyndylaryn birnage toplumyny 6z igine alyp biler (umumy habarnama).
Habarnama import ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasyna dusnukli dilde doldurylmalydyr.

Doldurylan habarnamanyn zerur bolan sanda nusgasynyrn bolmagyny we her bir nusganyn habar beriji
tarapyndan (ol 6ndriji ya-da eksport ediji bolup biler (eger eksport ediji dowlet tarapyndan gol ¢ekilmese))
gol ¢ekilen bolmagyny Upjin etmek Ugin gare gorun. Habarnamany koép sanly éndurijilerifi doldurmagyny
g6z onlnde tutyan talap bilen yize ¢ykyp biljek kyngylyklar sebapli kdp yurtlar Bazel konwensiyasynyri 6
(1) maddasyna layyklykda difie eksport edijinin habarnama gol ¢ekmegini talap edyandigini yatda
saklamak gerek. Bu yagdayy size eksport ediji Tarapyn milli kanungylygy boyunca barlamak gerek.

Gol ¢ekilen nusgalary agsakdakylar Ggin tayyarlar:
a. eksport ediji dowletin doly ygtyyarly edarasy;
b. import ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasy;
c. zerurlyk bolanda, tranzit gegiriji dowletin doly ygtyyarly edarasy.

Amaly disUnjelere gora, Bazel konwensiyasy talap etmeyan hem bolsa, kabir doly ygtyyarly edaralar gol
cekilen habarnamanyn iki nusgasyny almak isleyarler — olaryn birini 6zlerinde saklap, beylekisini yzyna
eksport ediji yurda iberyarler. Eger edara habarnamany alandygyny tassyklamaly bolsa, onda ol
tassyklama bermek tgin U¢unji nusgany hem talap edip biler.

Kabir edaralar yikun dizumini barlamak maksady bilen dagsamak barada resminamany 6itnden talap
edip bilerler. Seyle yagdayda wagtynda doldurylan dagsamak barada resminama habarnama bilen bilelikde
doly ygtyyarly edara berilmelidir.

Bellik: Kép yurtlar habarnamanyri formasynda denesdirme (identifikasiya) belgisinini éndinden ¢ap
edilmegini talap edyérler. Identifikasiya belgisi ériiinden ¢ap edilen forma bolanda habarnamanyri her bir
asyl nusgasynda formada gérkezilen belgi bilen birmerizes belgi bolmaly.

8-nji tapgyr. Habarnamanyn nusgalaryny eksport ediji dowletini doly ygtyyarly edarasyna iberin

Habarnamanyn ahli nusgalaryny eksport ediji déwletin doly ygtyyarly edarasyna galyndylaryn bellenen
birinji gezek yuklenmek senesine iki aydan kdp bolmadyk wagtda o6nidnden gowsuryn. Eksport ediji
dowletin doly ygtyyarly edarasy habarnamany beyleki degisli ygtyyarly edaralara iberer.

9-njy tapgyr. Gosmaca gorkezijileri we maglumatlary berin
Doly ygtyyarly edaralaryfi sorayan gosmaga maglumatlaryny berif.
10-njy tapgyr. Doly ygtyyarly edaralaryn razylygyny almaga garasyn

Galyndylary dasamaklygy dine eksport ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasynyn razylygy alnandan son
baslamak mimkindir. Seyle razylyk, Bazel konwensiyasynyn 6.4-nji maddasyna layyklykda, eger import
ediji déwletini doly ygtyyarly edarasy dasamaklyga yazmaca razylyk beren bolsa we bu dasamaklyga
tranzit gegciriji dowletlerifi doly ygtyyarly edaralary razylyk beren bolsa, hem-de eksport ediji bilen
cykarmaklyga jogapkar sahsyn arasynda bu galyndylary ekologiya taydan esaslandyryp dizginlesdirmek

|23


http://www.basel.int/Procedures/

onlnden geplesilen serthamanyh bardygyny gérkezyan yazmacga tassyklama bar bolsa, difie sonda bu
razylyk berlip bilner.

11-nji tapgyr. Galyndylaryin her toplumynyn yanyna gosulyan dasamak boyun¢a resminamany
dolduryn

Dasamak barada resminamany 6-njy Gosmagadaky gozukdirijilere we degisli yurtlaryf bu mesele boyuncga
milli kanungylygyna layyklykda dolduryf. Doldurylan resminama yUkdn her toparynyii yanyna
gosulmalydyr. Seyle hem, dasamak barada resminamanyn yanyna habarnamany gosmak teklip edilyar.

12-nji tapgyr. Yiik dasayjylaryi dasamak barada resminama gol gekmegi

Yik dasayjylaryii galyndylary alanlaryndan sofi dasamak barada resminama gol ¢ekmek hakynda 6z
bor¢gnamalaryny bilyandiklerine géz yetirin. Dagsamak barada resminamanyn birinji yik dasayjynyn gol
¢ceken nusgasyny saklap galyn. Her gezek yuk beyleki yik dasayja gecirilende 6nki yik dasayjynyn gol
¢ceken resminamasynyf nusgasyny saklap galmaly. Mundan basga-da, yuk dasayjylar ylk bilen bir hadysa
bolan yagdayynda eksport edijini we tranzit gegiriji dowletifi doly ygtyyarly edarasyny habarly etmeli,
netijede galyndylary eksport ediji déwlete yzyna gaytarmaly ya-da olary gykarmagyn basga gornisini
tapmaly.

13-nji tapgyr. Galyndylaryi kabul edilendigini tassyklamak

Galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkar sahsyn dasamak barada resminamany doldurmak we gol ¢ekmek
hem-de bu resminamanyn nusgasyny eksport edija we eksport ediji dowletin doly ygtyyarly edarasyna
ibermek hakynda bor¢gnamalaryny bilyandigine goz yetirifi. Seyle hem, kdp yurtlar seyle nusgalaryri beyleki
degisli doly ygtyyarly edaralara berilmegini hem-de olaryn galyndylar alnandan son ¢ ginir dowamynda
iberilmegini talap edyandiklerini gbz 6fiiinde tutmaly. Mundan basga-da, ¢ykarmaklyga jogapkar sahsyn
galyndylary meyillesdirilisi yaly alyp ya-da ¢ykaryp bilmedik yagdayynda eksport edijini we import ediji
dowletini doly ygtyyarly edarasyny habarly etmelidigi barada 6zuni bor¢gnamalaryny bilyandigine géz
yetirin.

14-nji tapgyr. Galyndylaryin hakykatdan hem ¢ykarylandygyny tassyklamak

Galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkar sahsyfn dasamak barada resminamany habarnamada beyan edilen
sertlere layyklykda galyndylaryfi ¢ykarylandygyny tassyklayan tertipde doldurmak we bu tassyklamany
eksport edija we eksport ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasyna ibermek hakynda 6z borgnamalary bilen
habarlydygyna g6z yetirifi. Kop yurtlaryf seyle tassyklamalaryni nusgalarynyfi beyleki doly ygtyyarly
edaralara hem gowsurylmagyny we olaryfi galyndylar alnandan sofi bellenen mdhletii dowamynda
iberilmegini talap edyandiklerini gbz éntnde tutmaly.

Bellik: Umumy habarnamanyrn esasynda bir yyldan kép bolmadyk wagtyri dowamynda birnéce
dasamaklyga razylyk alnan yagdayynda 11-14-nji tapgyrlarda g6z éritinde tutulan dizglinleri her gezek
galyndylar yliklenende yerine yetirmeli.

15-nji tapgyr. Maliye kepillendirmeden bogsatmak

Galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkar sahs galyndylaryn berlen toplumynyri ekologiya taydan
esaslandyrylan gornisde c¢ykarylandygyny tassyklandan son doly ygtyyarly edaranyn galyndylary
dasamak bilen bagly alnan maliye kepillendirmelerini gaytaryp berendigine goz yetirin.
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6.3 GALYNDYNY CYKARMAKLYGA JOGAI?KAR SAHS UCIN
YATLAMA (CYKARMAK/REKUPERASIYA BOYUNCA

GORKEZME)

61. Adatca eksport ediji ya-da galyndylary énduriji howply galyndylaryii gbéz éndnde tutulyan
dasalmagy barada doly ygtyyarly edaralaryi habarly edilmegine jogap beryarler. Emma hagan-da
galyndylar difie import ediji ddwletde ya-da import ediji we tranzit gegiriji ddwletlerde howply diyilip
yuridiki kesgitlenende ya-da hasaplananda g¢ykarmaklyga jogapkar sahs 6-njy maddanyn 5(b)
béliminde gérkezilisi yaly eksport edijinif/6ndurijinifi borglaryny yerine yetiryar. Asakda getirilen
blok-shemada we yatlamada hagan-da habar bermek boyunca borgnamalar hem g¢ykarmaklyga
jogapkar sahsyn Ustiine yiiklenen yagdayynda onun borgnamalary gorkezilyar.

4-nji shema: Cykarmaklyga jogapkar sahsyn esasy borgnamalarynyn blok-

shemasy (asakdaky yatlama seret)

Galyndylary ondiiriji/eksport ediji gos-goni tranzit
geciriji we import ediji dowletleri howply galyndylaryn
meyillesdirilyiin serhetiisti dasalmagy barada habar
beryir

Galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkir sahs eksport ediji
bilen sertnama baglasyar

Galyndylary ¢ykarmaklyga jogapkir sahs eksport
edijinii/ondiirijiniih Bazel konwensiyasyna layyklykda

habarnama iberendigini barlayar

Cykarmaklyga jogapkir sahs galyndylary kabul edip alan wagty
onuii habarnama layyklygyny barlayar; eger ol kanagatlansa, onda
dasamak barada resminamany dolduryar we gol ¢ekyir, soiira gol
cekilen ekzemplyary eksport ediji we eksport ediji dowlete iberyiir

Habar beriji import ediji
dowletin yazmaca razylygyny
alyar.

Habar beriji import ediji
dowletden eksport ediji bilen
¢ykarmaklyga jogapkir
sahsyi arasynda bu
galyndylary
diizgiinlesdirmekde ekologiya
taydan esaslandyrylan
diizgiinlesdirmegin
yorelgelerinin berjay
ediljekdigi gorkezilen
sertnamanyn bardygynyn
tassyklamasyny alyar.

Cykarmak isleri tamamlanandan son ¢ykarmaklyga jogapkir sahs

dasamak barada resminamany dolduryar we gol ¢ekyir hem-de bu

resminamanyi gol cekilen nusgasyny eksport ediji we eksport ediji
dowlete iberyiir. Asyl nusgasyny ise catmak iicin saklamaly
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1-nji tapgyr. Serthama baglasyn
Eksport ediji bilen serthnama baglasyn. Sertnama gosulmaly esasy duzdijiler 4-nji Gosmagada getirilyar.
2-nji tapgyr. Zerur bolan maglumatlary berin

Zerur bolan maglumatlary, mysal Ugin, ¢ykarmak barada, eksport edija/éndirija habarnamany we
dasamak barada resminamany doldurmakda kémek bermek maksady bilen maglumatlary berir.

3-nji tapgyr. Habar bermek

Eksport edijinin/ondurijinifi eksport ediji déwletin, import ediji déwletifi we tranzit gegiriji déwletifi doly
yatyyarly edaralaryny Bazel konwensiyasynyn dizginnamasyna layyklykda galyndylarynh meyillesdirilyan
dasalmagy barada habar berendigine goz yetirii. Eger galyndylaryn sol bir fiziki we himiki hasiyetleri bar
bolsa hem-de yzygiderli sol bir gykarmaga jogapkar sahs tgin yliklenmage niyetlenyan bolsa, sol bir getirig
we gykarys gimrik nokatlaryndan gegirilyan bolsa, onda bu habarnama bir yyldan kép bolmadyk déwlrde
galyndylaryn birnace toplumyny 6z igine alyp biler (umumy habarnama).

4-nji tapgyr. Galyndylaryn kabul edilendigini tassyklamak

Galyndylar kabul edilip alnanda olaryn tutus agramyny o6l¢can we zerur bolsa, nusgalary almagyn we
seljermegin kdmegi bilen ydkun bu toplumynyh habarnamanyfi we serthamanyn sertlerine layyk
gelyandigini barlari. Dagsamak barada resminamany dolduryn (18-nji grafa) we onun nusgasyny ifi soriky
dasayja iberin. Dasamak barada doldurylan resminamanyn gol cekilen nusgalaryny eksport edija we
eksport ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasyna iberifi, resminamanyn asyl nusgasyny 6zunizde saklar.
Kop yurtlar seyle nusgalaryn beyleki degisli ygtyyarly edaralara hem galyndylar kabul edilip alnandan sori
Uc¢ is gununid dowamynda iberilmegini talap edyandiklerini géz o6nlnde tutmaly. Eger galyndylar
habarnamadaky we sertnamadaky maglumatlara gabat gelmeyan bolsa, ya-da kabir sebaplere goéra
galyndylary ¢ykaryp bolmayan bolsa, onda eksport edijini we import ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasyny
galyndylary ¢ykarmagyn ya-da eksport ediji ddwlete yzyna gaytarmagyn alternatiw ¢arelerini tapmagyn
zerurlygy barada habarly edin.

5-nji tapgyr. Galyndylaryn hakykatdan hem ¢ykarylandygyny tassyklamak

Galyndylary cykarmak isleri ekologiya taydan howpsuz gdrnusde tamamlanandan sofi galyndylary
cykarmagyn tamamlanandygyny tassyklamak tertibinde dasamak barada resminamany (19-njy grafa)
dolduryn. Dasamak barada doldurylan resminamanyri gol ¢ekilen nusgalaryny eksport edija we import ediji
dowletini doly ygtyyarly edarasyna iberif, resminamanyn asyl nusgasyny 6zufizde saklah. Kop yurtlar
seyle nusgalaryn beyleki degisli ygtyyarly edaralara hem galyndylar kabul edilip alnandan son bellenen
mohletii dowamynda iberilmegini talap edyandiklerini géz 6fiinde tutmaly.

Bellik: Habarnamalar umumy bolan yagdayynda 4-5-nji tapgyrlarda gbz &nidinde tutulan diizginleri
galyndylaryri her toplumy boyunca yerine yetirmeli.
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1-nji GOSMACA: SOZLUK/GLOSSARIY

Asakdaky dlslndirigsler bu Gollanmada we Bazel konwensiyasynda ulanylyan adalgalary
aydynlasdyrmaga yardam eder. Sol bir wagtda, olar Bazel konwensiyasynyn 2-nji maddasyndaky
“kesgitlemeleriii” ya-da milli kanungylykda kabul edilen beyleki kesgitlemelerifi ornuny tutmayandygyny
bilmeli. Habarnamalary we dasamak barada resminamalary doldurmak boyunga yokarda goérkezilen
gozukdirijilerde bar bolan kabir kesgitlemelere hem salgylanmak bolar. [Mundan basga-da, hazirki wagtda
Taraplaryii Konferensiyasy tarapyndan geljekde kabul etmek Ugin adalgalaryf sézligi tayyarlanylyar
(sozluginn  hazirki  goénusi  bilen  (http://www.basel.int/Implementation/LegalMatters/LegalClarity/

Glossaryofterms/tabid/3623/Default.aspx) salgyda tangyp bilersifiiz)].

Import ediji dowlet: 2(11)-nji madda layyklykda import ediji déwlet - howply ya-da beyleki galyndylary
¢ykarmak ya-da yok etmezden 6n hig bir déwletin yurisdiksiyasyna degisli bolmadyk etraba gykarmak tgin
caklerine meyillesdirilyan ya-da yerine yetirilyan serhetlsti dasamaklyk amala asyryan Tarapdyr.

Tranzit gegiriji dowlet: 2(12)-nji madda layyklykda tranzit gegiriji dowlet import ediji ya-da eksport ediji
déwlet bolmadyk, Ustiinden howply ya-da beyleki galyndylary dasamak meyillesdirilyan ya-da yerine
yetirlyan islendik dowleti ariladyar.

Eksport ediji dowlet: 2(10)-njy madda layyklykda eksport ediji déwlet — 6ziinden galyndylary dasamak
meyillesdirilyan ya-da baslanan Tarapy ariladyar.

Habarnama resminamasy: howply ya-da beyleki galyndylary islendik teklip edilyan serhetisti
dasamaklyga degisli ahli zerur bolan maglumatlary degisli dowletlerifi doly ygtyyarly edaralaryna ibermek
Ucin ulanylyan resminama. Habarnama Konwensiyanyii VA Gosundysynda agzalyan &hli maglumatlary
0z igine almalydyr. Habarnamanyri formasynyfi nusgasy we ony doldurmagyfn goézukdirijisi bu
Gollanmanyn 6-njy Gogsmacasynda getirilyar.

Dasamak barada resminama: howply ya-da beyleki galyndylary serhetlsti dasamagyn baslanyan
nokadyndan olaryi gykarylyan/yok edilyan nokadyna ¢enli olaryf yanyna gosulyan resminama. Howply
ya-da beyleki galyndylary serhetlsti dasamagy 6z boynuna alyan her bir sahs dasamak barada resminama
gol cekmelidir. Dasamak barada resminama Konwensiyanyd VA Gosundysynda agzalyan a&hli
maglumatlary 6z igine almalydyr. Dasamak barada resminamanyri formasynyn nusgasy we ony
doldurmagyn gézuikdirijisi bu Gollanmanyn 6-njy Gosmagasynda getirilyar.

Import ediji: 2(16)-njy madda layyklykda import ediji — import ediji dowletinn yurisdiksiyasynyn astynda
bolan we howply ya-da beyleki galyndylary import etmekligi gurnayan islendik sahsy ariladyar. Ol fiziki,
seyle hem yuridiki sahs bolup biler. Cykarmaklyga jogapkar sahs seyle hem import ediji, ya-da broker
bolup biler.

Doly ygtyyarly edara: 2(6)-njy madda layyklykda doly ygtyyarly edara Bazel konwensiyasynyh Tarapy
tarapyndan bellenen hokiimet edarasy bolup, ol Tarapyn haysy geografiki caklerde maksadalayyk hasap
etmegine gora, howply ya-da beyleki galyndylaryn serhetiisti dasalmagy barada habarnamany we sunuri
bilen bagly islendik maglumaty almak Ugin, seyle hem, Konwensiyanyn 6-njy maddasyna layyklykda bu
habarnama jogap tayyarlamak Ugin bellenen edarany ariladyar. Kabir Taraplar eksport we import barada
habarnamanyn maksatlary Ggin birden koép ygtyyarly edaralary bellandiklerini géz 6ndnde tutmaly. Bazel
konwensiyasynyn Taraplarynyfi doly ygtyyarly edaralarynyni sanawyny Konwensiyanyn websaytynda
gOrup bilersifiz (http://www.basel.int/Countries/CountryContacts/tabid/1342/Default.aspx).

Bazel konwensiyasynyn Taraplarynyh sanawyny hem websaytda gortp bilersifiiz:

(http://lwww.basel.int/Countries/StatusofRatifications/PartiesSignatories/tabid/1290/Default.aspx).
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Cykarmaga (yok etmage) jogapkar sahs: 2(19)-njy madda layyklykda ¢gykarmaga jogapkar sahs howply
ya-da beyleki galyndylar ylklenyan we seyle galyndylary ¢ykarmak isini yerine yetiryan sahsy anladyar.
Bu sahs fiziki ya-da yuridiki sahs bolup biler. Bazel konwensiyasynyn gozeggilik ulgamyna layyklykda
cykarmaga jogapkar sahs Konwensiyanyf 6-njy maddasynyn 9-njy bdlimine layyklykda, mysal Ugin,
galyndylaryn kabul edilendigini we ¢ykarylandygyny tassyklamaga jogapkardir.

Umumy habarnama: bir yylyri dowamynda sol bir fiziki we himiki hasiyetleri bar bolan hem-de yzygiderli
sol bir ¢ykarmaga jogapkar sahs Ucin yuUklenmage niyetlenen, sol bir getiris we c¢ykarys gumruk
nokatlaryndan gegirilydn howply ya-da beyleki galyndlaryi birndge yiklenmesini 6z igine alyan
habarnama. Seyle habarnamalardan peydalanmak kesgitli maglumatlary bermek bilen 6z razylygyny berip
bilayjek degisli dowletlerifi (import ediji we tranzit gegiriji) yazmaca razylygy bilen sertlendirilendir.

Ondiiriji: 2(18)-nji madda layyklykda éndiriji — alyp baryan isinifi netijesi howply ya-da beyleki
galyndylaryri emele gelmegine alyp baryan islendik sahsy, ya-da ol sahs nabelli bolsa, onda bu galyndylara
eyecilik edyan we/ya-da olara gozeggilik edyan sahsy anladyar. Bu sahs fiziki ya-da yuridiki sahs bolup
biler.

Tranzit gegirmek: eksport ediji hem, import ediji hem bolmadyk déwletifi ¢aklerinin Gstinden galyndylaryn
dasalmagy.

Serhetiisti dagamak: 2(3)-nji madda layyklykda serhetlsti dasamak howply ya-da beyleki galyndylaryn
bir déwletifi yurisdiksiyasynyr astynda bolan etrapdan basga bir déwletif yurisdiksiyasynyn astyndaky
etraba ya-da etrabyn Ustlinden, ya-da haysydyr bir déwletii milli yurisdiksiyasynyh astynda bolmadyk
etrabyf Ustinden gecirilyan, seyle hem, bu dasamaklygyn azyndan iki dowlete degisli bolmak serti bilen
dasamaklygy ariladyar.

Cykarmak (yok etmek): 2(2)-nji madda layyklykda c¢ykarmak (yok etmek) Konwensiyanyn [V
Gosundysynda godrkezilen islendik isi arladyar. Bazel konwensiyasy bilen baglylykda bu dislnje
gutarnykly yok etmegi (IV A Gosundy), seyle hem, rekuperasiya (gaytadan peydalanmak) iglerini (IV B
Gosundy) 6z icine alyar. Kabir yurtlarda ¢ykarmak (yok etmek) diylip difile Konwensiyanyn IV A
Gosundysynda gorkezilen isleri, yagny rekuperasiyanyn hi¢ bir gérnlsine getirmeyan islere disunilyar.

Eksport ediji: 2(15)-nji madda layyklykda eksport ediji dowletifi yurisdiksiyasynyn astynda bolup, howply
ya-da beyleki galyndylaryri eksportyny gurnayan sahsy anladyar. Bu sahs fiziki ya-da yuridiki sahs bolup
biler. Ondiiriji, galyndylaryf eyesi ya-da broker ya-da milli kanungylyga layyklykda bellenen aralykgy
eksport ediji bolup biler. Adatca eksport edijinif bor¢laryna eksport ediji déwletifi doly ygtyyarly edarasyna
habarnamany gowsurmak giryar, yéne ol degisli Tarapyn kanungylygyna baglydyr.
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2-nji GOSMAGCA: BAZEL KONWENSIYASYNYN GOZEGCILIGE
DAHYLLY GALYNDYLARYN WE AYRATYN SEREDILMEGI GOZ
ONUNDE TUTULYAN GALYNDYLARYN TOPARLARY
(KATEGORIYALARY) BOYUNGCA | WE Il GOSUNDYLARY HEM-DE A
WE B GALYNDYLARYN SANAWYNY OZ ICINE ALYAN VIIl WE IX
GOSUNDYLARY*

Annex | to the Basel Convention

Categories of wastes to be controlled

Waste Streams

Y1 Clinical wastes from medical care in hospitals, medical centers and clinics

Y2 Wastes from the production and preparation of pharmaceutical products

Y3 Waste pharmaceuticals, drugs and medicines

Y4 Wastes from the production, formulation and use of biocides and phytopharmaceuticals

Y5 Wastes from the manufacture, formulation and use of wood preserving chemicals

Y6 Wastes from the production, formulation and use of organic solvents

Y7 Wastes from heat treatment and tempering operations containing cyanides

Y8 Waste mineral oils unfit for their originally intended use

Y9 Waste oils/water, hydrocarbons/water mixtures, emulsions

Y10 Waste substances and articles containing or contaminated with polychlorinated biphenyls (PCBs)
and/or polychlorinated terphenyls (PCTs) and/or polychlorinated biphenyls (PBBs)

Y11 Waste tarry residues arising from refining, distillation and any pyrolytic treatment

Y12 Wastes from production, formulation and use of inks, dyes, pigments, paints, lacquers, varnish
Y13 Wastes from production, formulation and use of resins, latex, plasticizers, glues/adhesives

Y14 Waste chemical substances arising from research and development or teaching activities which are
not identified and/or are new and whose effects on man and/or the environment are not known

Y15 Wastes of an explosive nature not subject to other legislation

Y16 Wastes from production, formulation and use of photographic chemicals and processing materials
Y17 Wastes resulting from surface treatment of metals and plastics

Y18 Residues arising from industrial waste disposal operations

Wastes having as constituents:

Y19 Metal carbonyls

Y20 Beryllium; beryllium compounds
Y21 Hexavalent chromium compounds
Y22 Copper compounds

Y23 Zinc compounds

Y24 Arsenic; arsenic compounds

Y25 Selenium; selenium compounds
Y26 Cadmium; cadmium compounds
Y27 Antimony; antimony compounds

* Annexes |, II, VIl and IX of the Basel Convention are available in the six languages of the United Nations in the text of the
Basel Convention available on the website of the Convention at :
http://www.basel.int/TheConvention/Overview/TextoftheConvention/Tabid/1275/Default.aspx
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Y28 Tellurium; tellurium compounds

Y29 Mercury; mercury compounds

Y30 Thallium; thallium compounds

Y31 Lead; lead compounds

Y32 Inorganic fluorine compounds excluding calcium fluoride

Y33 Inorganic cyanides

Y34 Acidic solutions or acids in solid form

Y35 Basic solutions or bases in solid form Y36 Asbestos (dust and fibres) Y37 Organic phosphorus
compounds Y38 Organic cyanides

Y39 Phenols; phenol compound including chlorophenols

Y40 Ethers

Y41 Halogenated organic solvents

Y42 Organic solvents excluding halogenated solvents Y43 Any congenor of polychlorinated dibenzo-
furan Y44 Any congenor of polychlorinated dibenzo-p-dioxin Y450rganohalogen compounds other than
substances referred to in this Annex (e.g. Y39, Y41, Y42, Y43, Y44)

a. To facilitate the application of this Convention, and subject to paragraphs (b), (c) and (d),
wastes listed in Annex VIII are characterized as hazardous pursuant to Article 1, paragraph 1
(a), of this Convention, and wastes listed in Annex IX are not covered by Article 1, paragraph
1 (a), of this Convention.

b. Designation of a waste on Annex VIII does not preclude, in a particular case, the use of
Annex Il to demonstrate that a waste is not hazardous pursuant to Article 1, paragraph 1 (a),
of this Convention.

c. Designation of a waste on Annex IX does not preclude, in a particular case,
characterization of such a waste as hazardous pursuant to Article 1, paragraph 1 (a), of this
Convention if it contains Annex | material to an extent causing it to exhibit an Annex llI
characteristic.

d. Annexes VIl and IX do not affect the application of Article 1, paragraph 1 (a), of this
Convention for the purpose of characterization of wastes®.

dkkkkkkkkkkkkk

Annex Il to the Basel Convention
Categories of wastes requiring special consideration

Y46 Wastes collected from households
Y47 Residues arising from the incineration of household wastes

dkkkkkkkkkkkkk

5 The amendment whereby paragraphs (a), (b), (c) and (d) were added to at the end of Annex | entered into force on 6 November
1998, six months following the issuance of depositary notification C.N.77.1998 of 6 May 1998 (reflecting Decision 1V/9, adopted by
the Conference of the Parties at its fourth meeting).
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Annex VIl to the Basel Convention

Annex VIII2
List A

Wastes contained in this Annex are characterized as hazardous under Article 1, paragraph 1 (a), of this
Convention, and their designation on this Annex does not preclude the use of Annex Ill to demonstrate
that a waste is not hazardous.

A1 Metal and metal-bearing wastes

A1010 Metal wastes and waste consisting of alloys of any of the following:
* Antimony
Arsenic
Beryllium
Cadmium
* Lead
Mercury
Selenium
Tellurium
Thallium
but excluding such wastes specifically listed on list B.
A1020 Waste having as constituents or contaminants, excluding metal waste in massive form, any of the
following:
« Antimony; antimony compounds
* Beryllium; beryllium compounds
+ Cadmium; cadmium compounds
» Lead; lead compounds
+ Selenium; selenium compounds
 Tellurium; tellurium compounds

A1030 Wastes having as constituents or contaminants any of the following:
+ Arsenic; arsenic compounds
* Mercury; mercury compounds
 Thallium; thallium compounds
A1040 Wastes having as constituents any of the following:
» Metal carbonyls
* Hexavalent chromium compounds
A1050 Galvanic sludges
ﬁ}g?g Waste liquors from the pickling of metals
A1080 Leaching residues from zinc processing, dust and sludges such as jarosite, hematite, etc.
Waste zinc residues not included on list B, containing lead and cadmium in concentrations sufficient
to exhibit Annex Il characteristics
A1090 Ashes from the incineration of insulated copper wire
21 ::(1)8 Dusts and residues from gas cleaning systems of copper smelters
A1120 Spent electrolytic solutions from copper electrorefining and electrowinning operations

Waste sludges, excluding anode slimes, from electrolyte purification systems in copper
electrorefining and electrowinning operations

2 The amendment whereby Annex VIIl was added to the Convention entered into force on 6 November 1998, six months following
the issuance of depositary notification C.N.77.1998 of 6 May 1998 (reflecting Decision IV/9 adopted by the Conference of the Parties
at its fourth meeting). The amendment to Annex VIII whereby new entries were added entered into force on 20 November 2003
(depositary notification C.N.1314.2003), six months following the issuance of depositary notification C.N.399.2003 of 20 May 2003
(reflecting Decision VI/35 adopted by the Conference of the Parties at its sixth meeting). The amendment to Annex VIII whereby one
new entry was added entered into force on 8 October 2005 (depositary notification C.N.1044.2005), six months following the issuance
of depositary notification C.N.263.2005 of 8 April 2005 (re-issued on 13 June 2005, reflecting Decision VII/19 adopted by the
Conference of the Parties at its seventh meeting). The present text includes all amendments.
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A1130
A1140
A1150
A1160
A1170

A1180

A1190

Spent etching solutions containing dissolved copper

Waste cupric chloride and copper cyanide catalysts

Precious metal ash from incineration of printed circuit boards not included on list B3

Waste lead-acid batteries, whole or crushed

Unsorted waste batteries excluding mixtures of only list B batteries. Waste batteries not specified on
list B containing Annex | constituents to an extent to render them hazardous

Waste electrical and electronic assemblies or scrap* containing components such as accumulators
and other batteries included on list A, mercury-switches, glass from cathode-ray tubes and other
activated glass and PCB-capacitors, or contaminated with Annex | constituents (e.g., cadmium,
mercury, lead, polychlorinated biphenyl) to an extent that they possess any of the characteristics
contained in Annex lll (note the related entry on list B B1110)°

Waste metal cables coated or insulated with plastics containing or contaminated with coal tar, PCB,°
lead, cadmium, other organohalogen compounds or other Annex | constituents to an extent that they
exhibit Annex Il characteristics.

A2 Wastes containing principally inorganic constituents, which may contain metals and organic materials

A2010
A2020

A2030
A2040

A2050
A2060

Glass waste from cathode-ray tubes and other activated glasses
Waste inorganic fluorine compounds in the form of liquids or sludges but excluding such wastes
specified on list B

Waste catalysts but excluding such wastes specified on list B
Waste gypsum arising from chemical industry processes, when containing Annex | constituents to
the extent that it exhibits an Annex IIl hazardous characteristic (note the related entry on list B B2080)

Waste asbestos (dusts and fibres)
Coal-fired power plant fly-ash containing Annex | substances in concentrations sufficient to exhibit
Annex Il characteristics (note the related entry on list B B2050)

A3 Wastes containing principally organic constituents, which may contain metals and inorganic materials

A3010
A3020
A3030
A3040
A3050

A3060
A3070
A3080
A3090

A3100

A3110

A3120
A3130
A3140

Waste from the production or processing of petroleum coke and bitumen

Waste mineral oils unfit for their originally intended use

Wastes that contain, consist of or are contaminated with leaded anti-knock compound sludges Waste
thermal (heat transfer) fluids

Wastes from production, formulation and use of resins, latex, plasticizers, glues/adhesives excluding
such wastes specified on list B (note the related entry on list B B4020)

Waste nitrocellulose

Waste phenols, phenol compounds including chlorophenol in the form of liquids or sludges Waste
ethers not including those specified on list B

Waste leather dust, ash, sludges and flours when containing hexavalent chromium compounds or
biocides (note the related entry on list B B3100)

Waste paring and other waste of leather or of composition leather not suitable for the manufacture of
leather articles containing hexavalent chromium compounds or biocides (note the related entry on list
B B3090)

Fellmongery wastes containing hexavalent chromium compounds or biocides or infectious
substances (note the related entry on list B B3110)

Fluff - light fraction from shredding

Waste organic phosphorous compounds
Waste non-halogenated organic solvents but excluding such wastes specified on list B

3 Note that mirror entry on list B (B1160) does not specify exceptions.

4 This entry does not include scrap assemblies from electric power generation.
5 PCBs are at a concentration level of 50 mg/kg or more.

8 PCBs are at a concentration level of 50 mg/kg or more.
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A3150
A3160

A3170

A3180

A3190

A3200

Waste halogenated organic solvents

Waste halogenated or unhalogenated non-aqueous distillation residues arising from organic solvent
recovery operations

Wastes arising from the production of aliphatic halogenated hydrocarbons (such as chloromethane,
dichloro-ethane, vinyl chloride, vinylidene chloride, allyl chloride and epichlorhydrin)

Wastes, substances and articles containing, consisting of or contaminated with polychlorinated
biphenyl (PCB), polychlorinated terphenyl (PCT), polychlorinated naphthalene (PCN) or
polybrominated biphenyl (PBB), or any other polybrominated analogues of these compounds, at a
concentration level of 50 mg/kg or more®

Waste tarry residues (excluding asphalt cements) arising from refining, distillation and any pyrolitic
treatment of organic materials

Bituminous material (asphalt waste) from road construction and maintenance, containing tar (note
the related entry on list B, B2130)

A4 Wastes which may contain either inorganic or organic constituents

A4010

A4020

A4030

A4040
A4050

A4060
A4070

A4080
A4090

A4100

A4110

A4120
A4130

A4140

A4150

A4160

Wastes from the production, preparation and use of pharmaceutical products but excluding such
wastes specified on list B

Clinical and related wastes; that is wastes arising from medical, nursing, dental, veterinary, or similar
practices, and wastes generated in hospitals or other facilities during the investigation or treatment of
patients, or research projects

Wastes from the production, formulation and use of biocides and phytopharmaceuticals, including
waste pesticides and herbicides which are off-specification, outdated,” or unfit for their originally
intended use

Wastes from the manufacture, formulation and use of wood-preserving chemicals?®

Wastes that contain, consist of or are contaminated with any of the following:

* Inorganic cyanides, excepting precious-metal-bearing residues in solid form containing traces of
inorganic cyanides

+ Organic cyanides

Waste oils/water, hydrocarbons/water mixtures, emulsions

Wastes from the production, formulation and use of inks, dyes, pigments, paints, lacquers, varnish

excluding any such waste specified on list B (note the related entry on list B B4010)

Wastes of an explosive nature (but excluding such wastes specified on list B)

Waste acidic or basic solutions, other than those specified in the corresponding entry on list B (note

the related entry on list B B2120)

Wastes from industrial pollution control devices for cleaning of industrial off-gases but excluding

such wastes specified on list B

Wastes that contain, consist of or are contaminated with any of the following: *« Any congenor of

polychlorinated dibenzo-furan

* Any congenor of polychlorinated dibenzo-P-dioxin

Wastes that contain, consist of or are contaminated with peroxides

Waste packages and containers containing Annex | substances in concentrations sufficient to exhibit

Annex Il hazard characteristics

Waste consisting of or containing off specification or outdated® chemicals corresponding to Annex |

categories and exhibiting Annex Il hazard characteristics

Waste chemical substances arising from research and development or teaching activities which are

not identified and/or are new and whose effects on human health and/or the environment are not

Spent activated carbon not included on list B (note the related entry on list B B2060)

*kkkkkkkkkkkkk

6 The 50 mg/kg level is considered to be an internationally practical level for all wastes. However, many individual countries have established lower
regulatory levels (e.g. 20 mg/kg) for specific wastes.

7 “Outdated” means unused within the period recommended by the manufacturer.

8 This entry does not include wood treated with wood preserving chemicals.

9 “Outdated” means unused within the period recommended by the manufacturer.
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Annex IX to the Basel Convention
Annex IX10

List B

Wastes contained in the Annex will not be wastes covered by Article 1, paragraph 1 (a), of this
Convention unless they contain Annex | material to an extent causing them to exhibit an Annex llI
characteristic.

B1 Metal and metal-bearing wastes

B1010 Metal and metal-alloy wastes in metallic, non-dispersible form:
- Precious metals (gold, silver, the platinum group, but not mercury)
- Iron and steel scrap
« Copper scrap
« Nickel scrap
« Aluminium scrap
« Zinc scrap
- Tin scrap
« Tungsten scrap
+  Molybdenum scrap
- Tantalum scrap
- Magnesium scrap
« Cobalt scrap
- Bismuth scrap
- Titanium scrap
« Zirconium scrap
« Manganese scrap
- Germanium scrap
« Vanadium scrap
« Scrap of hafnium, indium, niobium, rhenium and allium
« Thorium scrap
- Rare earths scrap
«  Chromium scrap
B1020 Clean, uncontaminated metal scrap, including alloys, in bulk finished form (sheet, plate, beams,
rods, etc), of:
« Antimony scrap
« Beryllium scrap
« Cadmium scrap
« Lead scrap (but excluding lead-acid batteries)
- Selenium scrap
« Tellurium scrap
B1030 Refractory metals containing residues
B1031 Molybdenum, tungsten, titanium, tantalum, niobium and rhenium metal and metal alloy wastes in
metallic dispersible form (metal powder), excluding such wastes as specified in list A under
entry A1050, Galvanic sludges

0 The amendment whereby Annex IX was added to the Convention entered into force on 6 November 1998, six months following the issuance of

depositary notification C.N.77.1998 (reflecting Decision IV/9 adopted by the Conference of the Parties at its fourth meeting). The amendment to Annex
IX whereby new entries were added entered into force on 20 November 2003 (depositary notificationC.N.1314.2003), six months following the issuance
of depositary notification C.N.399.2003 of 20 May 2003 (reflecting Decision V1/35 adopted by the Conference of the Parties at its sixth meeting). The
amendment to Annex IX whereby one entry was added entered into force on 8 October 2005 (depositary notification C.N.1044.2005) six months
following the issuance of depositary notification C.N.263.2005 of 8 April 2005 (re-issued on 13 June 2005, reflecting Decision VII/19 adopted by the
Conference of the Parties at its seventh meeting). The amendments to Annex IX whereby two entries were added entered into force on 27 May 2014
(depositary notification C.N.304.2014) six months following the issuance of depositary notification C.N.965.2013 of 26 November 2013 reflecting
Decision BC-11/6 adopted by the Conference of the Parties at its eleventh meeting). The present text includes all amendments.
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B1040

B1050

B1060
B1070

B1080

B1090

B1100

B1110

B1115

Scrap assemblies from electrical power generation not contaminated with lubricating oil, PCB or
PCT to an extent to render them hazardous

Mixed non-ferrous metal, heavy fraction scrap, not containing Annex | materials in concentra tions
sufficient to exhibit Annex Ill characteristics’

Waste selenium and tellurium in metallic elemental form including powder

Waste of copper and copper alloys in dispersible form, unless they contain Annex | constituents to
an extent that they exhibit Annex Il characteristics

Zinc ash and residues including zinc alloys residues in dispersible form unless containing Annex |
constituents in concentration such as to exhibit Annex Il characteristics'2

Waste batteries conforming to a specification, excluding those made with lead, cadmium or mercury

Metal-bearing wastes arising from melting, smelting and refining of metals:
* Hard zinc spelter
* Zinc-containing drosses:
- Galvanizing slab zinc top dross (>90% Zn)
- Galvanizing slab zinc bottom dross (>92% Zn)
- Zinc die casting dross (>85% Zn)
- Hot dip galvanizers slab zinc dross (batch)(>92% Zn)
- Zinc skimmings
* Aluminium skimmings (or skims) excluding salt slag
» Slags from copper processing for further processing or refining not containing arsenic, lead or
cadmium to an extent that they exhibit Annex Il hazard characteristics
» Wastes of refractory linings, including crucibles, originating from copper smelting
« Slags from precious metals processing for further refining
* Tantalum-bearing tin slags with less than 0.5% tin

Electrical and electronic assemblies:

* Electronic assemblies consisting only of metals or alloys

« Waste electrical and electronic assemblies or scrap™® (including printed circuit boards) not
containing components such as accumulators and other batteries included on list A, mercu- ry-
switches, glass from cathode-ray tubes and other activated glass and PCB-capacitors, or not
contaminated with Annex | constituents (e.g., cadmium, mercury, lead, polychlorinated biphenyl) or
from which these have been removed, to an extent that they do not possess any of the
characteristics contained in Annex lll (note the related entry on list A A1180)

* Electrical and electronic assemblies (including printed circuit boards, electronic components and

wires) destined for direct reuse, * and not for recycling or final disposal'®
Waste metal cables coated or insulated with plastics, not included in list A A1190, excluding those

destined for Annex IVA operations or any other disposal operations involving, at any stage,
uncontrolled thermal processes, such as open-burning.

Note that even where low level contamination with Annex | materials initially exists, subsequent processes, including recycling processes, may
result in separated fractions containing significantly enhanced concentrations of those Annex | materials.

The status of zinc ash is currently under review and there is a recommendation with the United Nations Conference on Trade and Development
(UNCTAD) that zinc ashes should not be dangerous goods.

This entry does not include scrap from electrical power generation.

Re-use can include repair, refurbishment or upgrading, but not major reassembly.

In some countries materials destined for direct re-use are not considered wastes.
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B1120

B1130
B1140
B1150

B1160

B1170
B1180
B1190
B1200
B1210

B1220

B1230
B1240
B1250

Spent catalysts excluding liquids used as catalysts, containing any of:

Transition metals, excluding waste catalysts Scandium Titanium
(spent catalysts, liquid used catalysts or other  |\Vanadium Chromium
catalysts) on list A: Manganese Iron
Cobalt Nickel
Copper Zinc
Yttrium Zirconium
Niobium Molybdenum
Hafnium Tantalum
Tungsten Rhenium
Lanthanides (rare earth metals): Lanthanum Cerium
Praseodymium Neodymium
Samarium Europium
Gadolinium Terbium
Dysprosium Holmium
Erbium Thulium
Ytterbium Lutetium

Cleaned spent precious-metal-bearing catalysts

Precious-metal-bearing residues in solid form which contain traces of inorganic cyanides

Precious metals and alloy wastes (gold, silver, the platinum group, but not mercury) in a
dispersible, non-liquid form with appropriate packaging and labelling

Precious-metal ash from the incineration of printed circuit boards (note the related entry on
list A A1150)
Precious-metal ash from the incineration of photographic film

Waste photographic film containing silver halides and metallic silver
Waste photographic paper containing silver halides and metallic silver
Granulated slag arising from the manufacture of iron and steel

Slag arising from the manufacture of iron and steel including slags as a source of TiO2 and
vanadium

Slag from zinc production, chemically stabilized, having a high iron content (above 20%) and
processed according to industrial specifications (e.g., DIN 4301) mainly for construction

Mill scaling arising from the manufacture of iron and steel
Copper oxide mill-scale
Waste end-of-life motor vehicles, containing neither liquids nor other hazardous components
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B2 Wastes containing principally inorganic constituents, which may contain metals and organic materials

B2010 Wastes from mining operations in non-dispersible form:
 Natural graphite waste
+ Slate waste, whether or not roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise
* Mica waste
* Leucite, nepheline and nephelinesyenite waste
* Feldspar waste
* Fluorspar waste
« Silica wastes in solid form excluding those used in foundry operations

B2020 Glass waste in non-dispersible form:

* Cullet and other waste and scrap of glass except for glass from cathode-ray tubes and other
activated glasses

B2030 Ceramic wastes in non-dispersible form:

» Cermet wastes and scrap (metal ceramic composites)
+ Ceramic based fibres not elsewhere specified or included

B2040 Other wastes containing principally inorganic constituents:

* Partially refined calcium sulphate produced from flue-gas desulphurization (FGD)

» Waste gypsum wallboard or plasterboard arising from the demolition of buildings

« Slag from copper production, chemically stabilized, having a high iron content (above 20%) and
processed according to industrial specifications (e.g., DIN 4301 and DIN 8201) mainly for
construction and abrasive applications

* Sulphur in solid form

* Limestone from the production of calcium cyanamide (having a pH less than 9)

» Sodium, potassium, calcium chlorides

+ Carborundum (silicon carbide)

» Broken concrete

* Lithium-tantalum and lithium-niobium containing glass scraps

B2050 Coal-fired power plant fly-ash, not included on list A (note the related entry on list A A2060)

B2 ) - . -
060 Spent activated carbon not containing any Annex | constituents to the extent they exhibit Annex

Il characteristics, for example, carbon resulting from the treatment of potable water and
processes of the food industry and vitamin production (note the related entry on list A A4160)

B2070 Calcium fluoride sludge

B2080 Waste gypsum arising from chemical industry processes not included on list A (note the related

entry on list A A2040)

B2090 Waste anode butts from steel or aluminium production made of petroleum coke or bitumen and

cleaned to normal industry specifications (excluding anode butts from chlor alkali electrolyses and
from metallurgical industry)

B2100 Waste hydrates of aluminium and waste alumina and residues from alumina production excluding

such materials used for gas cleaning, flocculation or filtration processes

B2110 Bauxite residue (“red mud”) (pH moderated to less than 11.5)

B2120 Waste acidic or basic solutions with a pH greater than 2 and less than 11.5, which are not

corrosive or otherwise hazardous (note the related entry on list A A4090)

B2130 Bituminous material (asphalt waste) from road construction and maintenance, not containing tar'®
(note the related entry on list A, A3200)

6 The concentration level of Benzol (a) pyrene should not be 50mg/kg or more.
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B3 Wastes containing principally organic constituents, which may contain metals and inorganic materials

B3010 Solid plastic waste:
The following plastic or mixed plastic materials, provided they are not mixed with other wastes and are
prepared to a specification:
» Scrap plastic of non-halogenated polymers and co-polymers, including but not limited to the
following'”

- ethylene

- styrene

- polypropylene

- polyethylene terephthalate

- acrylonitrile

- butadiene

- polyacetals

- polyamides

- polybutylene terephthalate

- polycarbonates

- polyethers

- polyphenylene sulphides

- acrylic polymers

- alkanes C10-C13 (plasticiser)

- polyurethane (not containing CFCs)

- polysiloxanes

- polymethyl methacrylate

- polyvinyl alcohol

- polyvinyl butyral

- polyvinyl acetate

Cured waste resins or condensation products including the following:

- ureaformaldehyderesins

- phenolformaldehyderesins

- melamineformaldehyderesins

- epoxy resins

- alkyd resins

- polyamides

* The following fluorinated polymer wastes'®

- perfluoroethylene/propylene (FEP)

- perfluoroalkoxyl alkane

- tetrafluoroethylene/per fluoro vinyl ether (PFA)
- tetrafluoroethylene/per fluoro methylvinyl ether (MFA)
- polyvinylfluoride (PVF)
- polyvinylidenefluoride (PVDF)

17
18

It is understood that such scraps are completely polymerized.
Post-consumer wastes are excluded from this entry:

- Wastes shall not be mixed

- Problems arising from open-burning practices to be considered
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B3020

B3026

B3027
B3030

B3035
B3040

B3050

Paper, paperboard and paper product wastes

The following materials, provided they are not mixed with hazardous wastes:

Waste and scrap of paper or paperboard of:

* unbleached paper or paperboard or of corrugated paper or paperboard

« other paper or paperboard, made mainly of bleached chemical pulp, not coloured in the mass
* paper or paperboard made mainly of mechanical pulp (for example, newspapers, journals and
similar printed matter)

« other, including but not limited to 1) laminated paperboard 2) unsorted scrap

The following waste from the pre-treatment of composite packaging for liquids, not containing Annex
| materials in concentrations sufficient to exhibit Annex Ill characteristics:

- Non-separable plastic fraction

- Non-separable plastic-aluminium fraction

Self-adhesive label laminate waste containing raw materials used in label material production
Textile wastes

The following materials, provided they are not mixed with other wastes and are prepared to a
specification:
« Silk waste (including cocoons unsuitable for reeling, yarn waste and garnetted stock)
- not carded or combed
- other
» Waste of wool or of fine or coarse animal hair, including yarn waste but excluding garnetted stock
- noils of wool or of fine animal hair
- other waste of wool or of fine animal hair
- waste of coarse animal hair
+ Cotton waste (including yarn waste and garnetted stock)
- yarn waste (including thread waste)
- garnetted stock
- other
* Flax tow and waste
» Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of true hemp (Cannabis sativa L.)
» Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of jute and other textile bast fibres
(excluding flax, true hemp and ramie)
» Tow and waste (including yarn waste and garnetted stock) of sisal and other textile fibres of the
genus Agave
» Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of coconut
» Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of abaca (Manila hemp or Musa
textilis Nee)
» Tow, noils and waste (including yarn waste and garnetted stock) of ramie and other vegetable
textile fibres, not elsewhere specified or included
» Waste (including noils, yarn waste and garnetted stock) of man-made fibres
- of synthetic fibres
- of artificial fibres
* Worn clothing and other worn textile articles
» Used rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn out articles of twine, cordage, rope or
cables of textile materials
- sorted
- other

Waste textile floor coverings, carpets

Rubber wastes

The following materials, provided they are not mixed with other wastes:
» Waste and scrap of hard rubber (e.g., ebonite)

» Other rubber wastes (excluding such wastes specified elsewhere)

Untreated cork and wood waste:
» Wood waste and scrap, whether or not agglomerated in logs, briquettes, pellets or similar forms
» Cork waste: crushed, granulated or ground cork
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B3060

B3065

B3070

B3080

B3090

B3100

B3110

B3120
B3130

B3140

Wastes arising from agro-food industries provided it is not infectious:

* Wine lees

+ Dried and sterilized vegetable waste, residues and byproducts, whether or not in the form of
pellets, of a kind used in animal feeding, not elsewhere specified or included

+ Degras: residues resulting from the treatment of fatty substances or animal or vegetable waxes

» Waste of bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared (but not cut to shape),
treated with acid or degelatinised

» Fish waste

Cocoa shells, husks, skins and other cocoa waste

+ Other wastes from the agro-food industry excluding by-products which meet national and
international requirements and standards for human or animal consumption

Waste edible fats and oils of animal or vegetable origin (e.g. frying oils), provided they do not
exhibit an Annex Il characteristic

The following wastes:

» Waste of human hair

» Waste straw

+ Deactivated fungus mycelium from penicillin production to be used as animal feed
Waste parings and scrap of rubber

Paring and other wastes of leather or of composition leather not suitable for the manufacture of
leather articles, excluding leather sludges, not containing hexavalent chromium compounds and
biocides (note the related entry on list A A3100)

Leather dust, ash, sludges or flours not containing hexavalent chromium compounds or biocides
(note the related entry on list A A3090)

Fellmongery wastes not containing hexavalent chromium compounds or biocides or infectious
substances (note the related entry on list A A3110)

Wastes consisting of food dyes
Waste polymer ethers and waste non-hazardous monomer ethers incapable of forming peroxides

Waste pneumatic tyres, excluding those destined for Annex IVA operations

B4 Wastes which may contain either inorganic or organic constituents

B4010

B4020

B4030

Wastes consisting mainly of water-based/latex paints, inks and hardened varnishes not containing
organic solvents, heavy metals or biocides to an extent to render them hazardous (note the related
entry on list A A4070)

Wastes from production, formulation and use of resins, latex, plasticizers, glues/adhesives, not
listed on list A, free of solvents and other contaminants to an extent that they do not exhibit Annex
Il characteristics, e.g., water-based, or glues based on casein, starch, dextrin, cellulose ethers,
polyvinyl alcohols (note the related entry on list A A3050)

Used single-use cameras, with batteries not included on list A

|40



3-nji GOSMAGA: BAZEL KONWENSIYASYNYN HOWPLY HASIYETLI
GALYNDYLARYN SANAWYNY OZ ICINE ALYAN Il GOSUNDYSY*

UN
1 Cod Characteristics
Class' e
Explosive
1 H1 [An explosive substance or waste is a solid or liquid substance or waste (or mixture of substances or
wastes) which is in itself capable by chemical reaction of producing gas at such a temperature and
pressure and at such a speed as to cause damage to the surroundings.
Flammable liquids
The word “flammable” has the same meaning as “inflammable”. Flammable liquids are liquids, or
mixtures of liquids, or liquids containing solids in solution or suspension (for example, paints,
varnishes, lacquers, etc., but not including substances or wastes otherwise classified on account of
3 H3 . - . .
their dangerous characteristics) which give off a flammable vapour at temperatures of not more than
60.5 deg. C, closed-cup test, or not more than 65.6 deg C, open-cup test. (Since the results of open-
cup tests and of closed-cup tests are not strictly comparable and even individual results by the same
test are often variable, regulations varying from the above figures to make allowance for such
differences would be within the spirit of this definition).
Flammable solids
4.1 |H4.1 Solids, or waste solids, other than those classed as explosives, which under conditions encountered
in transport are readily combustible, or may cause or contribute to fire through friction.
Substances or wastes liable to spontaneous combustion
42 |H4.2 Substances or wastes which are liable to spontaneous heating under normal conditions encountered
in transport, or to heating up on contact with air, and being then liable to catch fire.
Substances or wastes which, in contact with water emit flammable gases
4.3  |H4.3|sypstances or wastes which, by interaction with water, are liable to become spontaneously
flammable or to give off flammable gases in dangerous quantities.
Oxidizing
5.1 H5.1|Substances or wastes which, while in themselves not necessarily combustible, may, generally by
yielding oxygen cause, or contribute to, the combustion of other materials.
Organic Peroxides
5.2 |H5.2|0rganic substances or wastes which contain the bivalent-o-o-structure are thermally unstable
substances which may undergo exothermic self-accelerating decomposition.
Poisonous (Acute)
6.1  |H6.1|Substances or wastes liable either to cause death or serious injury or to harm human health if
swallowed or inhaled or by skin contact.
Infectious substances
6.2 |H6.2|supstances or wastes containing viable microorganisms or their toxins which are known or
suspected to cause disease in animals or humans.

* Annex lll of the Basel Convention are available in the six languages of the United Nations in the text of the Basel Convention
available on the website of the Convention at :
http://www.basel.int/TheConvention/Overview/TextoftheConvention/tabid/1275/Default.aspx

"Corresponds to the hazard classification system included in the United Nations Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods (ST/SG/AC.10/1Rev.5, United Nations, New York, 1988).
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Corrosives

8 Hg [Substances or wastes which, by chemical action, will cause severe damage when in contact with
living tissue, or, in the case of leakage, will materially damage, or even destroy, other goods or the
means of transport; they may also cause other hazards.
Liberation of toxic gases in contact with air or water

9 H10 Substances or wastes which, by interaction with air or water, are liable to give off toxic gases in
dangerous quantities.
Toxic (Delayed or chronic).

9 | H11 |Substances or wastes which, if they are inhaled or ingested or if they penetrate the skin, may involve
delayed or chronic effects, including carcinogenicity
Ecotoxic

9 H12 |Substances or wastes which if released present or may present immediate or delayed adverse
impacts to the environment by means of bioaccumulation and/or toxic effects upon biotic systems.
Capable, by any means, after disposal, of yielding another material, e.g. leachate, which possesses

9 H13 o
any of the characteristics listed above.

Tests

The potential hazards posed by certain types of wastes are not yet fully documented; tests to define

quantitatively these hazards do not exist. Further research is necessary in order to develop means to

characterize potential hazards posed to man and/or the environment by these wastes. Standardized tests

have been derived with respect to pure substances and materials. Many countries have developed

national tests which can be applied to materials listed in Annex 1, in order to decide if these materials

exhibit any of the characteristics listed in this Annex.
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4-nji GOSMAGA: EKSPORT EDIJI BILEN IMPORT EDIJININ YA-DA
CYKARMAKLYGA JOGAPKAR SAHSYN ARASYNDAKY SERTNAMA YA-DA
SERTNAMALAR TOPARYNA GOSULMAGY ZERUR ESASY ZATLAR

Cykarmak isleri Ggin niyetlenen galyndylary dasamak sertnamalarynda sertnamanyn her bir tarapynyn hukuklary
we borgnamalary jikme-jik beyan edilmeli hem-de degisli yurisdiksiyalaryri milli kanungylygyny berjay etmek bilen
pozitiw we ikitaraplayyn jogapkarli gemelesme ulanylmalydyr. Mundan basga-da eksport edijinifi we import edijinifi
hem-de import edijinifi we gykarmaga jogapkar sahsyn arasynda sertnama baglanysylyp bilner.

Adatca sertnamanyf habarnamanyn iberiimeginden we doly ygtyyarly edaralar galyndylaryri dasalmagyna 6z
razylyklaryny bermezinden 6n baglanysylmalydygyny gbéz o6fndnde tutmak gerek. Su sebépli, bu tapgyrda
baglanysylyan serthnamada, eger teklip edilydn dasamaklyga doly ygtyyarly edaralar tarapyndan rugsat berilmedik
yagdayynda eksportyri/importyri meselelerinif 6rilinden gacar yaly “razylyk alnan sertlerde” diyen bellik bolmalydyr.

Sertnama gosmak Ugin asakdaky elementlere seretmek gerek.

BELLIK: Milli gorkezmeler sertnamanyn mazmunyna degisli basga talaplary géz éniinde tutup biler. Degisli
yurisdiksiyalaryn: eksportyn, tranzitin we importyn milli kanuncgylyklaryny barlamagynyzy hayys edydris.

1. CYKARMAKLYGA JOGAPKAR SAHS TARAPYNDAN EDILYAN HYZMATLARYN SANAWY

Cykarmaklyga jogapkar sahsyn, hacgan-da serhetisti dasamaklyk 4-nji bolimde (asakda) beyan edilen hile
bildirilyan kesgitli ylalasylan talaplara (ylalasylan ygtyyarlygyn caklerinde) jogap beryan sertlerinde galyndylary
kabul edip aljakdygyny gorkezifi. Galyndylary ¢ykarmak (yok etmek) boyunga desganyn galyndylary gaytadan
islemage ygtyyarnamasynyn ya-da rugsadynyn bardygyny hem-de degisli déwletlerii razylygyna we gykarmak
boyunca g6z 6niinde tutulan islere layyklykda bu galyndylary gykarmaga (yok etmage) tayyardygyny gorkezin.

2. EKSPORT EDIJININ BORGNAMALARYNYN SANAWY

Setnamada eksport edijinift 6z borgnamalaryny OEY-yn diizglnlerine layyklykda berjay etjekdigi hem g6z éilinde
tutulyp bilner (4.2-nji bélime seret: Eksport edijinifi ya-da ondurijinify (habar beriji h6kminde hereket edyan)
yatlamasy).

3. SERTNAMANYN MOHLETI
Sertnamanyi moéhletini we degisli yagdaylarda yuklemegin dowurleyindigini gorkezir.
4. GALYNDYLARYN MATERIALY WE CYKARMAGYN USULY

Howply ya-da beyleki galyndylary we olary ¢ykarmak boyuncga iglerifi beyanyny gorkezifi. Gaytadan dikeldilen
materialyfi (ya-da &énumifi) g6z o6ndnde tutulyan peydalanylmagynyd beyanyny berii. Bu galyndylary
peydalanmagyn ekologiya taydan esaslandyrylan usullaryny gorkezir.

5. MUKDARY

Howply ya-da beyleki galyndylaryfi ¢ykarmaklyga jogapkar sahsyn kabul edip almaga razylasyan mukdaryny
gorkezin.

6. DASAMAK (GOWSURMAK)

Dasamakda ulanyljak gaplamanyn gérndsini gorkezin.

Eksport edijinin ¢gykarmaklyga jogapkar sahsa sertnama layyklykda yiklemanin senesi, yukin gykarmaklyga
jogapkar sahsyn jayyna geliek ¢ak edilyan senesi hem-de ¢ykarmak boyunga islerifi tamamlanmagynyri garasylyan
senesi barada habar berjekdigini gorkezir.

Import edijiden/gykarmaklyga jogapkar sahsdan howply ya-da beyleki galyndylary kabul edip alan wagty dasamak
barada resminamany doldurmagyny, howply ya-da beyleki galyndylary ¢gykarmaklygy tamamlamagy we 30 ginin
dowamynda galyndylaryn ¢ykarylandygy barada yazmaga tassyklamagy hayys edin.

Eger dasamak degisli dowletlerifi ylalagsmasynda gorkezilip rugsat berlen obyekt tarapyndan kabul edilmese, ya-
da rugsat berlen obyekt howply ya-da beyleki galyndylary degisli déwletlerifi ylalagsmasyna layyklykda gykarmagy
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basarmasa ya-da boyun gagyrsa, import ediji eksport ediji Tarapyr milli kanungylygyna layyklykda eksport edijinir
bor¢gnamalarynyn sertlerini yerine yetirmekde eksport edija kdmek bermek boyunga ahli amaly yerine yetirip boljak
gareleri gérmage borgludyr.

7. EYEGILIK HUKUKLARY

Eyecilik hukugyny we jogapkargiligi gecirmegin sertlerini gorkezif (sunlukda 6z igine alyan degisli meseleleri, mysal
ucin, yitgi, ogurlyk, zyyan ¢ekmek (“zyyan gekmegifi” ndmedigini disindirif) anyk kesgitlemek bilen).

8. BARLAMAK WE KABUL ETMEK

Howply ya-da beyleki galyndylary barlamagy, nusgalary almaklygy we seljermekligi, seyle hem nusgalaryn
spesifikasiya gabat gelmeyan we/ya-da yiki kabul etmekden boyun gagyrylanda ugrukdyryjy diizginleri Gpjin
etmeklige haysy tarapyn jogap beryandigini gorkezifn. Bu galyndylar boyunga c¢ykdayjylary haysy tarapyn
Odejekdigini gorkezin. Eger gykarmaklyga jogapkar sahs bu galyndylary kabul edip bilmeyan yagdayynda alternatiw
hereketleri we jogapkar taraplary gorkezif. Bazel konwensiyasy eksport ediji déwlete reimport (yzyna gaytarmak)
etmek borjy barada diizglinnamany (8-nji madda) 6z igine alyandygyny g6z 6nlinde tutun.

9. EKSPORT EDIJININ WE/YA-DA CYKARMAGA JOGAPKAR SAHSYN REKWIZITLERI WE KEPILNAMASY

Her bir kompaniyanyn rekwizitlerini we kepilnamasyny gérkezif, mysal Ugin, her tarapyn ygtyyarlygyna hem-de
onun bu ise ygtyyarnamasynyr/rugsatnamasynyn bardygyna degisli kepilnamasyny gorkezir.

10. BORCNAMALAR

Ucliniji tarapyn eyegciligine yetirilen zyyanyn we islendik beyleki anyk zyyanyr (mysal ticin, dagky gursawa zyyan,
s6wda yitgileri, girdeyjilerif yitgisi we s.m.) dwezini dolmak boyunga borgnamalary anyk kesgitlan.

11. ATIYACLANDYRMA

Kompaniyalaryfi kanunyf talabyna layyklykda atiyaglandyrylandygyny, ya-da ikitaraplayyn esasda ylalagylan
basga 6demek atiyaclandyrmasynyn bardygyny gorkezif.

12. HUKUK WE ARBITRAZ

Sertnamanyn esasynda jedelli yagday yize ¢ykanda ulanyljak dizgunleri we mdhletleri gérkezify (mysal Ggin, jedeli
yuridiki dal yol bilen ¢ézmek barada geplesik ya-da jedelli meselani arbitraz kazyyete, mysal Gg¢in, Halkara séwda
palatasynyn Halkara arbitraz kazyyetine gegirmek).

13. MALIYE SERTLERI
Owezini dolmagyn mégberini gérkezifi.

Owezini dolmagy ugrukdyrmagyfi sertlerini gérkezi.

5-nji GOSMACA: BAZEL KONWENSIYASYNYN GALYNDYLARY
CYKARMAK BOYUNCA GECIRILMELI ISLERE DEGISLI IV GOSUNDYSY

A. OPERATIONS WHICH DO NOT LEAD TO THE POSSIBILITY OF RESOURCE RECOVERY, RECYCLING,
RECLAMATION, DIRECT RE USE OR ALTERNATIVE USES

Section A encompasses all such disposal operations which occur in practice
D1 Deposit into or onto land, (e.g., landfill, etc.)
D2 Land treatment, (e.g., biodegradation of liquid or sludgy discards in soils, etc.)

D3 Deep injection, (e.g., injection of pumpable discards into wells, salt domes or naturally occurring repositories,
etc.)
D4 Surface impoundment, (e.g., placement of liquid or sludge discards into pits, ponds or lagoons, etc.)

D5 Specially engineered landfill, (e.g., placement into lined discrete cells which are capped and isolated from one
another and the environment, etc.)
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D6 Release into a water body except seas/oceans
D7 Release into seas/oceans including seabed insertion

D8 Biological treatment not specified elsewhere in this Annex which results in final compounds or mixtures which
are discarded by means of any of the operations in Section A

D9 Physicochemical treatment not specified elsewhere in this Annex which results in final compounds or mixtures
which are discarded by means of any of the operations in Section A, (e.g., evaporation, drying, calcination,
neutralisation, precipitation, etc.)

D10 Incineration on land

D11 Incineration at sea

D12 Permanent storage (e.g., emplacement of containers in a mine, etc.)

D13 Blending or mixing prior to submission to any of the operations in Section A
D14 Repackaging prior to submission to any of the operations in Section A

D15 Storage pending any of the operations in Section A

B. OPERATIONS WHICH MAY LEAD TO RESOURCE RECOVERY, RECYCLING, RECLAMATION, DIRECT
REUSE OR ALTERNATIVE USES

Section B encompasses all such operations with respect to materials legally defined as or considered to be
hazardous wastes and which otherwise would have been destined for operations included in Section A

R1 Use as a fuel (other than in direct incineration) or other means to generate energy
R2 Solvent reclamation/regeneration

R3 Recycling/reclamation of organic substances which are not used as solvents

R4 Recycling/reclamation of metals and metal compounds

R5 Recycling/reclamation of other inorganic materials

R6 Regeneration of acids or bases

R7 Recovery of components used for pollution abatement

R8 Recovery of components from catalysts

R9 Used oil re-refining or other reuses of previously used oil

R10 Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological improvement

R11 Uses of residual materials obtained from any of the operations numbered R1- R10
R12 Exchange of wastes for submission to any of the operations numbered R1- R11

R13 Accumulation of material intended for any operation in Section B

6-njy GOSMACA: HOWPLY GALYNDYLARYN SERHETUSTI DASALYSYNA
GOZEGCILIK ETMEK MAKSADY BILEN HABAR BERMEK WE DASAMAK
BARADA RESMINAMANYN HEM-DE BU RESMINAMALARY DOLDURMAK
BOYUNCA GOZUKDURIJININ GAYTADAN SEREDILEN GORNUSLERI*

s

The revised notification and movement documents for the control of transboundary movement of hazardous wastes and instructions for
completing these documents are available in the six languages of the United Nations on the website of the Convention at:
http://www.basel.int/Procedures/NotificationMovementDocuments/tabid/1327/Default.aspx
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Notification document for transboundary movements/shipments of waste

1. Exporter - notifier Registration No:

3. Notification No:

Site and process of generation (6)

Name: Notification concerning
Address: A.(i) Individual shipment: o (if) Multiple shipments: o
B.(i) Disposal (1): o (ii) Recovery : o
Contact person: C. Pre-consented recovery facility (2;3) Yes O No o
Tel: Fax: 4. Total intended number of shipments:
E-mail: 5. Total intended quantity(4):
2. Importer - consignee Registration No: Tonnes (Mg):
Name: ms3:
Address: 6. Intended period of time for shipment(s) (4):
First departure: Last departure:
Contact person: 7. Packaging type(s) (5):
Tel: Fax: Special handling requirements (6); Yes: o No: o
E-mail: 11. Disposal / recovery operation(s) (2)
8. Intended carrier(s) Registration No: D-code / R-code (5):
Name(7): Technology employed (6):
Address:
Contact person: Reason for export (1,6):
Tel: Fax:
E-mail: 12. Designation and composition of the waste (6):
Means of transport(5):
9. Waste generator(s) - producer(s)(7,7,;8) Registration No:
Name:
Address:
13. Physical characteristics™):
Contact person:
Tel: Fax: 14. Waste identification (fill in relevant codes)
E-mail:

i) Basel Annex VIII (or IX if applicable):
ii) OECD code (if different from (i)):
iii) EC list of wastes:

10. Disposal facility (2): T
Registration No:

Name:

Address:

or recovery facility (2): o

Contact person:
Tel: Fax:

E-mail:
Actual site of disposal/recovery:

(

(

(

(iv) National code in country of export:
(v) National code in country of import:
(vi) Other (specify):
(vii) Y-code:
(viii) H-code (5);
(ix) UN class (5);
(x) UN Number:
(

xi) UN Shipping name:

(xii) Customs code(s) (HS):

15. (a) Countries/States concerned, (b) Code no. of competent authorities where applicable, (c) Specific points of exit or entry (border crossing or port)

State of export - dispatch

State(s) of transit (entry and exit)

State of import - destination

() | |

16.Customs offices of entry and/or exit and/or export (European Community):

Entry: Exit:

Export:

17. Exporter's - notifier's / generator's - producer's (1) declaration:

Date:
Date:

Exporter's - notifier's name:
Generator's - producer's name:

| certify that the information is complete and correct to my best knowledge. | also certify that legally enforceable written contractual obligations have been
entered into and that any applicable insurance or other financial guarantee is or shall be in force covering the transboundary movement.

18. Number of
Signature: annexes attached

Signature:

FOR USE BY COMPETENT AUTHORITIES

19. Acknowledgement from the relevant competent authority of
countries of import - destination / transit (1)/ export - dispatch(9):
Country:

Notification received on:

Acknowledgement sent on:

Name of competent authority:
Stamp and/or signature:

20. Written consent (1;8) to the movement provided by the
competent authority of (country):
Consent given on:

Consent valid from: until:

Specific conditions: No:m If Yes, see block 21 (6); m
Name of competent authority:

Stamp and/or signature:

21. Specific conditions on consenting to the movement document or reasons for objecting

(1) Required by the Basel Convention

(2) In the case of an R12/R13 or D13-D15 operation, also attach corresponding information on any

subsequent

R12/R13 or D13-D15 facilities and on the subsequent R1-R11 or D1-D12 facilit(y)ies when

required

(3) To be completed for movements within the OECD area and only if B(ii) applies

(4) Attach detailed list if multiple shipments

(5) See list of abbreviations and codes on the next page

)
(6) Attach details if necessary

(7) Attach list if more than one

(8) If required by national legislation

(9) If applicable under the OECD Decision




List of abbreviations and codes used in the notification document

DISPOSAL OPERATIONS (block 11)

D1 Depositinto or onto land, (e.g., landfill, etc.)

D2  Land treatment, (e.g., biodegradation of liquid or sludgy discards in sails, etc.)

D3 Deep injection, (e.g., injection of pump able discards into wells, salt domes or naturally occurring repositories, etc.)

D4 Surface impoundment, (e.g., placement of liquid or sludge discards into pits, ponds or lagoons, etc.)

D5  Specially engineered landfill, (e.g., placement into lined discrete cells which are capped and isolated from one another and the environment, etc.)

D6  Release into a water body except seas/oceans

D7  Release into seas/oceans including sea-bed insertion

D8  Biological treatment not specified elsewhere in this list which results in final compounds or mixtures which are discarded by means of any of the
operations in this list

D9  Physico-chemical treatment not specified elsewhere in this list which results in final compounds or mixtures which are discarded by means of
any of the operations in this list (e.g., evaporation, drying, calcination, etc.)

D10  Incineration on land

D11  Incineration at sea

D12 Permanent storage, (e.g., emplacement of containers in a mine, etc.)

D13  Blending or mixing prior to submission to any of the operations in this list

D14  Repackaging prior to submission to any of the operations in this list

D15 Storage pending any of the operations in this list

RECOVERY OPERATIONS (block 11)

R1 Use as a fuel (other than in direct incineration) or other means to generate energy (Basel/OECD) - Use principally as a fuel or other means to
generate energy (EU)
R2  Solvent reclamation/regeneration
R3  Recycling/reclamation of organic substances which are not used as solvents
R4 Recycling/reclamation of metals and metal compounds
R5  Recycling/reclamation of other inorganic materials
R6  Regeneration of acids or bases
R7  Recovery of components used for pollution abatement
R8  Recovery of components from catalysts
R9  Used ail re-refining or other reuses of previously used oil
R10 Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological improvement
R11  Uses of residual materials obtained from any of the operations numbered R1-R10
R12  Exchange of wastes for submission to any of the operations numbered R1-R11
R13  Accumulation of material intended for any operation in this list.
PACKAGING TYPES (block 7) H-CODE AND UN CLASS (block 14)
1. Drum
2. Wooden barrel UN Class H-code  Characteristics
2' JB%r)Zlcan 1 H1 Explosive
5. Bag 3 H3 Flammable ||qg|ds
. . 41 H4.1 Flammable solids
3' gfengsgrs;t?eizckagmg 4.2 H4.2 Substances or wastes liable to spontaneous combustion
. ptacle S ! )
3 Bulk 451? I:lg 1 %up;}qnces or wastes which, in contact with water, emit flammable gases
. . . xidizing
P Other (specily) 5.2 H5.2 Organic peroxides
MEANS OF TRANSPORT (block 8) 6.1 H6.1 Poisonous (acute)
R = Road 6.2 H6.2 Infectious substances
T = Train/rail 8 H8 Corrosives
S = Sea 9 H10 Liberation of toxic gases in contact with air or water
A = Air 9 H11 Toxic (delayed or chronic)
W = Inland waterways 9 H12 Ecotoxic
9 H13 Capable, by any means, after disposal of yielding another material, e. g.,
PHYSICAL CHARACTERISTICS (block 13) leachate, which possesses any of the characteristics listed above
1. Powdery/powder
2. Solid
3. Viscous/paste
4. Sludgy
5. Liquid
6. Gaseous
7. Other (specify)

Further information, in particular related to waste identification (block 14), i.e. on Basel Annexes VIl and IX codes, OECD codes and Y-codes, can be
found in a Guidance/Instruction Manual available from the OECD and the Secretariat of the Basel Convention.
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Movement document for transboundary movements/shipments of waste

1. Corresponding to notification No: 2. Serial/total number of shipments: /
4. Importer- consignee Registration No:
3. Exporter- notifier Registration No: Name:
Name: Address:
fAddress: Contact person:
Contact person: Eel: i Fax:
Tel: Fax: -mai:
E-mail:
5. Actual quantity: Tonnes (Mg): m3: 6. Actual date of shipment:
7. Packaging Type(s) (1): Number of packages:
Special handling requirements: (2) Yes: D No:
8.(a) 1stCarrier (3): 8.(b) 2" Carrier: 8.(c) Last Carrier:
Registration No: Registration No: Name: Registration No:
Name: IAddress: Name:
Address: /Address:
Tel:
Tel: Fax: Tel:
Fax: E-mail: Fax:
E-mail: E-mail:
To be completed by carrier’s representative More than 3 carriers (2) Q
Means of transport (1): Means of transport (1): Means of transport (1):
Date of transfer: Date of transfer: Date of transfer:
Signature: Signature: Signature:
9. Waste generator(s)- producer(s) (4;5:6): 12. Designation and composition of the waste(2):
Registration No:
Name:
Address:
Contact person: 13.Physical characteristics*):
Tel: Fax:
E-mail:
Site of generation (2): 14.Waste identification (fill in relevant codes)
i) Basel Annex VIII (or IX if applicable):
10. Disposal facility O or recovery facility O -) ( PP )

Registration No:
Name:

Address:

Contact person:

T Fax:
I:
E-mail:

Actual site of disposallrecovery (2)

ii) OECD code (if different from (i)):
iii) EC list of wastes:

iv) National code in country of export:
v) National code in country of import:

vii) Y-code:
viii) H-code (1):

ix) UN class (1):
x) UN Number:

11. Disposallrecovery operation(s)
D-code / R-code (1):

xi) UN Shipping name:

(i
(i
(i
(i
(
(vi) Other (specify):
(
(
(i
(.
(
(xii) Customs code(s) (HS):

15. Exporter's- notifier's / generator's - producer's (4) declaration:

| certify that the above information is complete and correct to my best knowledge. | also certify that legally enforceable written contractual obligations have been entered into, that any applicable
insurance or other financial guarantee is in force covering the transboundary movement and that all necessary consents have been received from the competent authorities of the countries

concerned.

Name: Date:

Signature:

16. For use by any person involved in the transboundary movement in case additional information is required

Signature:

17. Shipment received by importer - consignee (if not facility): Date: Name:
TO BE COMPLETED BY DISPOSAL / RECOVERY FACILITY
18. Shipment received at disposal facility O or recovery facility O
Date of reception: Accepted: O Rejected*:
Quantity received: Tonnes (Mg): m3: *immediately contact

Approximate date of disposal/recovery:
Disposallrecovery operation (1):
Name:

Date:

Signature:

com/xtert authorities

19. | certify that the disposallrecovery of the waste
described above has been completed.

Name:

Date:
Signature and stamp:

(1) See list of abbreviations and codes on the next page
(2) Attach details if necessary
(3) If more than 3 carriers, attach information as required in blocks 8 (a,b,c).

(4) Required by the Basel Convention
(5) Attach list if more than one
(6) If required by national legislation
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FOR USE BY CUSTOMS OFFICES (if required by national legislation)

20.Country of export - dispatch or customs office of exit
The waste described in this movement document left the

21. Country of import - destination or customs office of entry
'The waste described in this movement document entered the country on:

country on: Signature:

Signature:

Stamp: Stamp:

22.Stamps of customs offices of transit countries

Name of country: Name of country:

Entry: Exit: Entry: Exit:
Name of country: Name of country:

Entry: Exit: Entry: Exit:

D1
D2
D3

D4

D5

D6
D7
D8

D9

D10
D11
D12
D13
D14
D15

List of Abbreviations and Codes Used in the Movement Document
DISPOSAL OPERATIONS (block 11)

Deposit into or onto land, (e.g., landfill, etc.)

Land treatment, (e.g. biodegradation of liquid or sludgy discards in sails, etc.)

Deep injection, (e.g., injection of pumpable discards into wells, salt domes or naturally
occurring repositories, etc.)

Surface impoundment, (e.g., placement of liquid or sludge discards into pits, ponds or
lagoons, efc.)

Specially engineered landfill, (e.g., placement into lined discrete cells which are capped
and isolated from one another and the environment), etc.

Release into a water body except seas/oceans

Release into seas/oceans including sea-bed insertion

Biological treatment not specified elsewhere in this list which results in final compounds
or mixtures which are discarded by means of any of the operations in this list
Physico-chemical treatment not specified elsewhere in this list which results in final
compounds or mixtures which are discarded by means of any of the operations in this
list (e.g., evaporation, drying, calcination, etc.)

Incineration on land

Incineration at sea

Permanent storage, (e.g., emplacement of containers in a mine, etc.)

Blending or mixing prior to submission to any of the operations in this list
Repackaging prior to submission to any of the operations in this list

Storage pending any of the operations in this list

PACKAGING TYPES (block 7)

1. Drum UN class H-code
2. Wooden barrel 1 H1
3. Jerrican 3 H3
4. Box 41 H4.1
5. Bag 4.2 H4.2
6. Composite packaging 43 H4.3
7.  Pressure receptacle
8. Bulk 5.1 H5.1
9. Other (specify) 52 H5.2
6.1 H6.1
MEANS OF TRANSPORT (block 8) 6.2 H6.2
R = Road g m
T= Trainkail 0
- 9 H11
S= Sea 9
- A H12
A= Air 9
H13
W Inland waterways

PHYSICAL CHARACTERISTICS (block 13)

1. Powdery / powder 5. Liquid
2. Solid 6. Gaseous
3. Viscous / paste 7. Other
(specify)

4. Sludgy

RECOVERY OPERATIONS (block 11)

R1 Use as a fuel (other than in direct incineration) or other means to
generate energy (Basel/OECD) - Use principally as a fuel or
other means to generate energy (EU)

R2  Solvent reclamation/regeneration

R3  Recycling/reclamation of organic substances which are not used
as solvents

R4  Recycling/reclamation of metals and metal compounds

R5  Recycling/reclamation of other inorganic materials

R6  Regeneration of acids or bases

R7  Recovery of components used for pollution abatement

R8  Recovery of components from catalysts

R9  Used oil re-refining or other reuses of previously used oil

R10 Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological
improvement

R11 Uses of residual materials obtained from any of the operations
numbered R1-R10

R12 Exchange of wastes for submission to any of the operations
numbered R1-R11

R13 Accumulation of material intended for any operation in this list

H-CODE AND UN CLASS (block 14)

Characteristics

Explosive

Flammable liquids

Flammable solids

Substances or wastes liable to spontaneous combustion

Substances or wastes which, in contact with water, emit flammable gases
Oxidizing

Organic peroxides

Poisonous (acute)

Infectious substances

Corrosives

Liberation of toxic gases in contact with air or water Toxic (delayed or
chronic)

Ecotoxic

Capable, by any means, after disposal of yielding another material, e. g.,
leachate, which possesses any of the characteristics listed above

Further information, in particular related to waste identification (block 14), i.e. on Basel Annexes VIll and IX codes, OECD codes and Y-codes, can be found in a
Guidance/Instruction Manual available from the OECD and the Secretariat of the Basel Convention
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INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE NOTIFICATION AND MOVEMENT
DOCUMENTS

INTRODUCTION

1. International instruments have been established to control export and import of wastes which may pose
arisk or a hazard to human health and the environment. The two such instruments with the greatest influence
are the Basel Convention,' whose secretariat is administered by the United Nations Environment Programme
(UNEP), and the Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD) Council Decision
C(2001)107/FINAL (hereinafter “the OECD Decision”).2 Member States of the European Union are also
obliged to comply with a European Community Regulation.> The Basel Convention and the European
Community Regulation concern international movements of waste, whether destined for disposal or
recovery, whereas the OECD Decision only concerns movements of wastes destined for recovery operations
within the OECD area. All of the instruments operate subject to a range of administrative controls by the
Parties implementing them.

2. The present instructions provide the necessary explanations for completing the notification and
movement documents. Both documents are compatible with the three instruments mentioned above, since
they take into account the specific requirements set out in the Basel Convention, the OECD Decision and
the European Community Regulation. Because the documents have been made broad enough to cover all
three instruments, however, not all blocks in the document will be applicable to all of the instruments and it
therefore may not be necessary to complete all of the blocks in a given case. Any specific requirements
relating to only one control system have been indicated with the use of footnotes. It is also possible that
national implementing legislation may use terminology that differs from that adopted in the Basel Convention
and the OECD Decision. For example, the term “shipment” is used in the European Community Regulation
instead of “movement” and the titles of the notification and movement documents therefore reflect this
variation by employing the term “movement/ shipment”.

3. The documents include both the term “disposal’” and “recovery”, because the terms are defined
differently in the three instruments. The European Community Regulation and the OECD Decision use the
term “disposal” to refer to disposal operations listed in Annex IV.A of the Basel Convention and Appendix
5.A of the OECD Decision and “recovery” for recovery operations listed in Annex IV.B of the Basel
Convention and Appendix 5.B of the OECD Decision. In the Basel Convention itself, however, the term
“disposal” is used to refer to both disposal and recovery operations.

4. The competent national authorities in each state of export will be responsible for providing and issuing
the notification and movement documents (in both paper and electronic versions). When doing so, they will
use a numbering system, which allows a particular consignment of waste to be traced. The numbering
system should be prefixed with the country code that can be found in the ISO standard 3166 abbreviation
list.

5. Countries may wish to issue the documents in a paper size format that conforms to their national
standards (normally ISO A4, as recommended by the United Nations). In order to facilitate their use
internationally, however, and to take into account the difference between ISO A4 and the paper size used in
North America, the frame size of the forms should not be greater than 183 x 262 mm with margins aligned
at the top and the left side of the paper.

1
2

Basel Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal, 22 March 1989. See www.basel.int.

Decision C(2001)107/FINAL of the OECD Council, concerning the revision of Decision C(92)39/FINAL on the control of transboundary movements of waste

destined for recovery operations; the former decision is a consolidation of texts adopted by the Council on 14 June 2001 and on 28 February 2002 (with amendments).
See http://acts.oecd.org/Instruments/ShowlnstrumentView.aspx?InstrumentID=22 1&InstrumentPID=217&Lang=en&Book=False

3 Currently in force is Council Regulation (EEC) No 259/93 of 1 February 1993 on the supervision and control of shipments of waste within, into and out of the
European Community (Official Journal of the European Communities No. L30, 6.2.1993 (with amendments)). It will be repealed with effect from 12 July 2007,
when Regulation (EC) No 1013/2006 on shipments of waste (Official Journal No. L190, 12.7.2006), will apply. See
http://ec.europa.eu/environment/waste/shipments/
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PURPOSE OF THE NOTIFICATION AND MOVEMENT DOCUMENTS

6. The notification document is intended to provide the competent authorities of countries concerned
with the information they need to assess the acceptability of proposed waste movements. The document
includes space for the competent authorities to acknowledge receipt of the notification and, where required,
to consent in writing to a proposed movement.

7. The movement document is intended to travel with a consignment of waste at all times from the moment
it leaves the waste generator to its arrival at a disposal or recovery facility in another country. Each person
who takes charge of a transboundary movement is to sign the movement document either upon delivery or
receipt of the wastes in question. Space is provided in the document for detailed information on all carriers
of the consignment. There are also spaces in the movement document for recording passage of the
consignment through the customs offices of all countries concerned (while not strictly required by applicable
international instruments, national legislation in some countries requires such procedures, as well as
information to ensure proper control over movement). Finally, the document is to be used by the relevant
disposal or recovery facility to certify that the waste has been received and that the recovery or disposal
operation has been completed.

GENERAL REQUIREMENTS

8. Those filling out printed copies of the documents should use typescript or block capitals in permanent
ink throughout. Signatures should always be written in permanent ink and the name of the authorized
representative should accompany the signature in capital letters. In the event of a minor mistake, for example
the use of the wrong code for a waste, a correction can be made with the approval of the competent
authorities. The new text must be marked and signed or stamped, and the date of the modification must be
noted. For major changes or corrections, a new form must be completed.

9. The forms have also been designed to be easily completed electronically. Where this is done,
appropriate security measures should be taken against any misuse of the forms. Any changes made to a
completed form with the approval of the competent authorities should be visible. When using electronic
forms transmitted by e-mail, a digital signature is necessary.

10. To simplify translation, the documents require a code, rather than text, for the completion of several
blocks. Where text is required, however, it must be in a language acceptable to the competent authorities in
the country of import and, where required, to the other concerned authorities.

11. A six digit format should be used to indicate the date. For example, 29 January 2006 should be shown
as 29.01.06 (Day.Month.Year).

12. Where itis necessary to add annexes or attachments to the documents providing additional information,
each attachment should include the reference number of the relevant document and cite the block to which
it relates.

SPECIFIC INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE NOTIFICATION
DOCUMENT

13. The exporter or the competent authority of the State of export, as appropriate, is to complete blocks 1-
18 (except the notification number in block 3). The waste generator, where practicable, should also sign in
block 17.

14. Blocks 1 and 2: Provide the registration number (where applicable), full name, address (including the
name of the country), telephone and fax numbers (including the country code) and e-mail address of the
exporter or the competent authority of the State of export, as appropriate, and importer,* and also the name
of a contact person responsible for the shipment. The phone and fax numbers and the e-mail address should
facilitate contact of all relevant persons at any time regarding an incident during shipment.

4 Inthe European Community, the terms notifier and consignee are used instead of exporter and importer.
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15. Normally, the importer would be the disposal or recovery facility given in block 10. In some cases,
however, the importer may be another person, for example a recognized trader, a dealer, a broker, or a
corporate body, such as the headquarters or mailing address of the receiving disposal or recovery facility in
block 10. In order to act as an importer, a recognized trader, dealer, broker or corporate body must be under
the jurisdiction of the country of import and possess or have some other form of legal control over the waste
at the moment the shipment arrives in the country of import. In such cases, information relating to the
recognized trader, dealer, broker or corporate body should be completed in block 2.

16. Block 3: When issuing a notification document, a competent authority will, according to its own system,
provide an identification number which will be printed in this block (see paragraph 4 above). The appropriate
boxes should be ticked to indicate:

a. Whether the notification covers one shipment (single notification) or multiple shipments (general
notification);

b.  Whether the waste being shipped is destined for disposal (which, as noted in paragraphs 1 and 3
above, is possible in the case of a shipment falling within the ambit of the Basel Convention or the
European Community Regulation but not one within the ambit of the OECD Decision) or for recovery;
and

c. Whether the waste being shipped is destined for a facility which has been granted a preconsent
for receiving certain wastes subject to the Amber control procedure in accordance with case 2 of the
“Functioning of the Amber Control Procedure” (see chapter Il, section D of the OECD Decision).

17. Blocks 4, 5 and 6: For single or multiple shipments, give the number of shipments in block 4 and the
intended date of a single shipment or, for multiple shipments, the dates of the first and last shipments, in
block 6. In block 5, give the weight in tonnes (1 megagram (Mg) or 1,000 kg) or volume in cubic metres
(1,000 litres) of the waste. Other units of the metric system, such as kilograms or litres, are also acceptable;
when used, the unit of measure should be indicated and the unit in the document should be crossed out.
Some countries may always require the weight to be quoted. For multiple shipments, the total quantity
shipped must not exceed the quantity declared in block 5. The intended period of time for movements in
block 6 may not exceed one year, with the exception of multiple shipments to pre-consented recovery
facilities that fall under the OECD Decision (see paragraph 16 (c)), for which the intended period of time may
not exceed three years. In the case of multiple shipments, the Basel Convention requires the expected dates
or the expected frequency and the estimated quantity of each shipment to be quoted in blocks 5 and 6 or
attached in an annex. Where a competent authority issues a written consent to the movement and the validity
period of that consent in block 20 differs from the period indicated in block 6, the decision of the competent
authority overrides the information in block 6.

18. Block 7: Types of packaging should be indicated using the codes provided in the list of abbreviations
and codes attached to the notification document. If special handling precautions are required, such as those
required by producers' handling instructions for employees, health and safety information, including
information on dealing with spillage, and transport emergency cards, tick the appropriate box and attach the
information in an annex.

19. Block 8: Provide the following necessary information on the carrier or carriers involved in the shipment:
registration number (where applicable), full name, address (including the name of the country), telephone
and fax numbers (including the country code), e-mail address and the name of a contact person responsible
for the shipment. If more than one carrier is involved, append to the notification document a complete list
giving the required information for each carrier. Where the transport is organized by a forwarding agent, the
agent's details should be given in block 8 and the respective information on actual carriers should be
provided in an annex. Means of transport should be indicated using the abbreviations provided in the list of
abbreviations and codes attached to the notification document.

20. Block 9: Provide the required information on the generator of the waste. This information is required
under the Basel Convention and many countries may require it under their national legislation.> Such
information is not required, however, for movements of wastes destined for recovery under the OECD

> Inthe European Community, the term “producer” is used instead of “generator”.
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Decision. The registration number of the generator should be given where applicable. If the exporter is the
generator of the waste then write “Same as block 1”. If the waste has been produced by more than one
generator, write “See attached list” and append a list providing the requested information for each generator.
Where the generator is not known, give the name of the person in possession or control of such wastes.
The definition of “generator” used in the Basel Convention provides that in instances where the true
generator of the waste is not known, the generator is deemed to be the person who is in possession or
control of the waste. Also provide information on the process by which the waste was generated and the site
of generation. Some countries may accept that information on the generator be given in a separate annex
which would only be available to the competent authorities.

21. Block 10: Give the required information on the destination of the shipment by first ticking the
appropriate type of facility: either disposal or recovery. The registration number should be given where
applicable. If the disposer or recoverer is also the importer, state here “Same as block 2”. If the disposal or
recovery operation is a D13-D15 or R12 or R13 operation (according to the definitions of operations set out
in the list of abbreviations and codes attached to the notification document), the facility performing the
operation should be mentioned in block 10, as well as the location where the operation will be performed. In
such a case, corresponding information on the subsequent facility or facilities, where any subsequent
R12/R13 or D13-D15 operation and the D1-D12 or R1-R11 operation or operations takes or take place or
may take place should be provided in an annex. Provide the information on the actual site of disposal or
recovery if it is different from the address of the facility.

22. Block 11: Indicate the type of recovery or disposal operation by the using R-codes or D-codes provided
in the list of abbreviations and codes attached to the notification document.® The OECD Decision only covers
transboundary movements of wastes destined for recovery operations (R-codes) within the OECD area. If
the disposal or recovery operation is a D13-D15 or R12 or R13 operation, corresponding information on the
subsequent operations (any R12/R13 or D13-D15 as well as D1-D12 or R1-R11) should be provided in an
annex. Also indicate the technology to be employed. Specify also the reason for export (this is not required,
however, by the OECD Decision).

23. Block 12: Give the name or names by which the material is commonly known or the commercial name
and the names of its major constituents (in terms of quantity and/or hazard) and their relative concentrations
(expressed as a percentage), if known. In the case of a mixture of wastes, provide the same information for
the different fractions and indicate which fractions are destined for recovery. A chemical analysis of the
composition of the waste may be required in accordance with national legislation. Attach further information
in an annex if necessary.

24 Block 13: Indicate physical characteristics of the waste at normal temperatures and pressures by using
the codes provided in the list of abbreviations and codes attached to the notification document.

25. Block 14: State the code that identifies the waste according to the system adopted under the Basel
Convention (under subheading (i) in block 14) and, where applicable, the systems adopted in the OECD
Decision (under subheading (ii)) and other accepted classification systems (under subheadings (iii) to (xii)).
According to the OECD Decision, only one waste code (from either the Basel or OECD systems) should be
given, except in the case of mixtures of wastes for which no individual entry exists. In such a case, the code
of each fraction of the waste should be provided in order of importance (in an annex if necessary).

a. Subheading (i): Basel Convention Annex VIII codes should be used for wastes that are subject
to control under the Basel Convention and the OECD Decision (see Part | of Appendix 4 in the OECD
Decision); Basel Annex IX codes should be used for wastes that are not usually subject to control under
the Basel Convention and the OECD Decision but which, for a specific reason such as contamination
by hazardous substances or different classification according to national regulations, are subject to
such control (see Part | of Appendix 3 in the OECD Decision). Basel Annexes VIIl and IX can be found
in the text of the Basel Convention as well as in the Instruction Manual available from the Secretariat

® Inthe European Community Regulation, the definition of operation R1 in the list of abbreviations is different from that used in the Basel
Convention and the OECD Decision; both wordings are therefore provided. There are other editorial differences between the terminology
used in the European Community and that used in the Basel Convention and the OECD Decision, which are not contained in the list of
abbreviations.
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of the Basel Convention. If a waste is not listed in Annexes VIl or IX of the Basel Convention, insert
“not listed”.

b. Subheading (ii): OECD member countries should use OECD codes for wastes listed in Part Il of
Appendices 3 and 4 of the OECD Decision, i.e., wastes that have no equivalent listing in the Basel
Convention or that have a different level of control under the OECD Decision from the one required by
the Basel Convention. If a waste is not listed in Part Il of Appendices 3 and 4 of the OECD Decision,
insert “not listed”.

c. Subheading (iii): European Union Member States should use the codes included in the European
Community list of wastes (see Commission Decision 2000/532/EC as amended).”

d. Subheadings (iv) and (v): Where applicable, national identification codes used in the country of
export and, if known, in the country of import should be used.

e. Subheading (vi): If useful or required by the relevant competent authorities, add here any other
code or additional information that would facilitate the identification of the waste.

f.  Subheading (vii): State the appropriate Y-code or Y-codes according to the “Categories of wastes
to be controlled” (see Annex | of the Basel Convention and Appendix 1 of the OECD Decision), or
according to the “Categories of wastes requiring special consideration” given in Annex Il of the Basel
Convention (see Appendix 2 of the Basel Instruction Manual), if it or they exist(s). Y-codes are not
required by the OECD Decision except where the waste shipment falls under one of the two “Categories
requiring special consideration” under the Basel Convention (Y46 and Y47 or Annex |l wastes), in which
case the Basel Y-code should be indicated.

g. Subheading (viii): If applicable, state here the appropriate H-code or H-codes, i.e., the codes
indicating the hazardous characteristics exhibited by the waste (see the list of abbreviations and codes
attached to the notification document).

h. Subheading (ix): If applicable, state here the United Nations class or classes which indicate the
hazardous characteristics of the waste according to the United Nations classification (see the list of
abbreviations and codes attached to the notification document) and are required to comply with
international rules for the transport of hazardous materials (see the United Nations Recommendations
on the Transport of Dangerous Goods. Model Regulations (Orange Book), latest edition).®

i. Subheadings (x and xi): If applicable, state here the appropriate United Nations number or
numbers and United Nations shipping name or names. These are used to identify the waste according
to the United Nations classification system and are required to comply with international rules for
transport of hazardous materials (see the United Nations Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods. Model Regulations (Orange Book), latest edition).

j.  Subheading (xii): If applicable, state here customs code or codes, which allow identification of
the waste by customs offices (see the list of codes and commodities in the “Harmonized commodity
description and coding system” produced by the World Customs Organization).

26. Block 15: The Basel Convention uses the term “States”, whereas the OECD Decision uses “Member
countries” and the European Community Regulation uses “Member States”. On line (a) of block 15, provide
the name of the countries or States of export, transit and import or the codes for each country or State by
using the 1SO standard 3166 abbreviations.® On line (b), provide the code number of the respective
competent authority for each country if required by the national legislation of that country and on line (c)
insert the name of the border crossing or port and, where applicable, the customs office code number as the
point of entry to or exit from a particular country. For transit countries give the information in line (c) for points
of entry and exit. If more than three transit countries are involved in a particular movement, attach the
appropriate information in an annex.

7
8
9

See http://ec.europa.eu/environment/waste/framework/list.htm.
See http://www.unece.org/trans/danger/danger.htm.
In the European Community, the terms “dispatch” and “destination” are used instead of “export” and “import”.
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27. Block 16: This block should be completed for movements involving entering, passing through or leaving
Member States of the European Union.

28. Block 17: Each copy of the notification document is to be signed and dated by the exporter (or by the
recognized trader, dealer or broker if acting as an exporter) or the competent authority of the State of export,
as appropriate, before being forwarded to the competent authorities of the countries concerned. Under the
Basel Convention, the waste generator is also required to sign the declaration; it is noted that this may not
be practicable in cases where there are several generators (definitions regarding practicability may be
contained in national legislation). Further, where the generator is not known, the person in possession or
control of the waste should sign. Some countries may require that the declaration also certify the existence
of insurance against liability for damage to third parties. Some countries may require proof of insurance or
other financial guarantees and a contract to accompany the notification document.

29. Block 18: Indicate the number of annexes containing any additional information supplied with the
notification document (see blocks 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20 or 21). Each annex must include a
reference to the notification number to which it relates, which is indicated in the corner of block 3.

30. Block 19: This block is for use by the competent authority to acknowledge receipt of the notification.
Under the Basel Convention, the competent authority or authorities of the country or countries of import
(where applicable) and transit issue such an acknowledgement. Under the OECD Decision, the competent
authority of the country of import issues the acknowledgement. Some countries may, according to their
national legislation, require that the competent authority of the country of export also issues an
acknowledgement.

31. Blocks 20 and 21: Block 20 is for use by competent authorities of any country concerned when
providing a written consent to a transboundary movement of waste. The Basel Convention (except if a
country has decided not to require written consent with regard to transit and has informed the other Parties
thereof in accordance with Article 6(4)) of the Basel Convention) and certain countries always require a
written consent whereas the OECD Decision does not require a written consent. Indicate the name of the
country (or its code by using the ISO standard 3166 abbreviations), the date on which the consent is provided
and the date on which it expires. If the movement is subject to specific conditions, the competent authority
in question should tick the appropriate box and specify the conditions in block 21 or in an annex to the
notification document. If a competent authority wishes to object to the movement it should do so by writing
“OBJECTION” in block 20. Block 21, or a separate letter, may then be used to explain the reasons for the
objection.

SPECIFIC INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE MOVEMENT
DOCUMENT

32. The exporter or the competent authority of the State of export, as appropriate, is to complete blocks 2-
16, except the means of transport, the date of transfer and the signature, which appear in blocks 8 (a) to 8
(c) and which are to be completed by the carrier or its representative. The importer is to complete block 17
in the event that it is not the disposer or recoverer and it takes charge of a shipment of waste after it arrives
in the country of import.

33. Block 1: Enter the notification number of the consignment. This is copied from block 3 in the notification
document.

34. Block 2: For a general notification for multiple shipments, enter the serial number of the shipment and
the total intended number of shipments indicated in block 4 in the notification document. (for example, write
“4” and “11” for the fourth shipment out of eleven intended shipments under the general notification in
question). In the case of a single notification, enter 1/1.

35. Blocks 3 and 4: Reproduce the same information on the exporter or the competent authority of the
State of export, as appropriate, and importer as given in blocks 1 and 2 in the notification document.

36. Block 5: Give the actual weight in tonnes (1 megagram (Mg) or 1,000 kg) or volume in cubic metres
(1,000 litres) of the waste. Other units of the metric system, such as kilograms or litres, are also acceptable;
when used, the unit of measure should be indicated and the unit in the form should be crossed out. Some
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countries may always require the weight to be quoted. Attach, wherever possible, copies of weighbridge
tickets.

37. Block 6: Enter the date when the shipment actually starts. The starting dates of all shipments should
be within the validity period issued by the competent authorities. Where the different competent authorities
involved have granted different validity periods, the shipment or shipments may only take place in the time
period during which the consents of all competent authorities are simultaneously valid.

38. Block 7: Types of packaging should be indicated using the codes provided in the list of abbreviations
and codes attached to the movement document. If special handling precautions are required, such as those
prescribed by producers' handling instructions for employees, health and safety information, including
information on dealing with spillage, and transport emergency cards, tick the appropriate box and attach the
information in an annex. Also enter the number of packages making up the consignment.

39. Blocks 8 (a), (b) and (c): Enter the registration number (where applicable), name, address (including
the name of the country), telephone and fax numbers (including the country code) and e-mail address of
each actual carrier. When more than three carriers are involved, appropriate information on each carrier
should be attached to the movement document. When transport is organized by a forwarding agent, the
agent's details should be given in block 8 and the information on each carrier should be provided in an annex.
The means of transport, the date of transfer and a signature should be provided by the carrier or carrier's
representative taking possession of the consignment. A copy of the signed movement document is to be
retained by the exporter. Upon each successive transfer of the consignment, the new carrier or carrier's
representative taking possession of the consignment will have to comply with the same request and also
sign the document. A copy of the signed document is to be retained by the previous carrier.

40. Block 9: Reproduce the information given in block 9 of the notification document.

41. Blocks 10 and 11: Reproduce the information given in blocks 10 and 11 in the notification document.
If the disposer or recoverer is also the importer, write in block 10: “Same as block 4”. If the disposal or
recovery operation is a D13-D15 or R12 or R13 operation (according to the definitions of operations set out
in the list of abbreviations and codes attached to the movement document), the information on the facility
performing the operation provided in block 10 is sufficient. No further information on any subsequent facilities
performing R12/R13 or D13-D15 operations and the subsequent facility(ies) performing the D1-D12 or R1-
R11 operation(s) needs to be included in the movement document.

42. Blocks 12, 13 and 14: Reproduce the information given in blocks 12, 13 and 14 in the notification
document.

43. Block 15: At the time of shipment, the exporter (or the recognized trader or dealer or broker if acting
as an exporter) or the competent authority of the State of export, as appropriate, or the generator of the
waste according to the Basel Convention, shall sign and date the movement document. Some countries may
require copies or originals of the notification document containing the written consent, including any
conditions, of the competent authorities concerned to be enclosed with the movement document.

44. Block 16: This block can be used by any person involved in a transboundary movement (exporter or
the competent authority of the State of export, as appropriate, importer, any competent authority, carrier) in
specific cases where more detailed information is required by national legislation concerning a particular
item (for instance information on the port where a transfer to another transport mode occurs, the number of
containers and their identification number, or additional proof or stamps indicating that the movement has
been approved by the competent authorities).

45. Block 17: This block is to be completed by the importer in the event that it is not the disposer or
recoverer and in case the importer takes charge of the waste after the shipment arrives in the country of
import.

46. Block 18: This block is to be completed by the authorized representative of the disposal or recovery
facility upon receipt of the waste consignment. Tick the box of the appropriate type of facility. With regard to
the quantity received, please refer to the specific instructions on block 5 (paragraph 36). A signed copy of
the movement document is given to the last carrier. If the shipment is rejected for any reason, the
representative of the disposal or recovery facility must immediately contact his or her competent authority.
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Under the OECD Decision, signed copies of the movement document must be sent within three working
days to the exporter and the competent authority in the countries concerned (with the exception of those
OECD transit countries which have informed the OECD Secretariat that they do not wish to receive such
copies of the movement document). The original movement document shall be retained by the disposal or
recovery facility.

47. Receipt of the waste consignment must be certified by any facility performing any disposal or recovery
operation, including any D13-D15 or R12 or R13 operation. A facility performing any D13-D15 or R12/R13
operation or a D1-D12 or R1-11 operation subsequent to a D13-D15 or R12 or R13 operation in the same
country, is not, however, required to certify receipt of the consignment from the D13-D15 or R12 or R13
facility. Thus, block 18 does not need to be used for the final receipt of the consignment in such a case.
Indicate also the type of disposal or recovery operation by using the list of abbreviations and codes attached
to the movement document and the approximate date by which the disposal or recovery of waste will be
completed (this is not required by the OECD Decision).

48. Block 19: This block is to be completed by the disposer or recoverer to certify the completion of the
disposal or recovery of the waste. Under the Basel Convention, signed copies of the document with block
19 completed should be sent to the exporter and competent authorities of the country of export. Under the
OECD Decision, signed copies of the movement document with block 19 completed should be sent to the
exporter and competent authorities of the countries of export and import as soon as possible, but no later
than 30 days after the completion of the recovery and no later than one calendar year following the receipt
of the waste. For disposal or recovery operations D13-D15 or R12 or R13, the information on the facility
performing such an operation provided in block 10 is sufficient, and no further information on any subsequent
facilities performing R12/R13 or D13-D15 operations and the subsequent facility(ies) performing the D1-D12
or R1-R11 operation(s) need be included in the movement document.

49. The disposal or recovery of waste must be certified by any facility performing any disposal or recovery
operation, including a D13-D15 or R12 or R13 operation. Therefore, a facility performing any D13-D15 or
R12/R13 operation or a D1-D12 or R1-R11 operation, subsequent to a D13-D15 or R12 or R13 operation in
the same country, should not use block 19 to certify the recovery or disposal of the waste, since this block
will already have been completed by the D13-D15 or R12 or R13 facility. The means of certifying disposal
or recovery in this particular case must be ascertained by each country.

50. Blocks 20, 21 and 22: Not required by the Basel Convention or by the OECD Decision. The blocks
may be used for control by customs offices at the borders of country of export, transit and import if so required
by national legislation.
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